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Es ben possible de mica en mica la 
orientació de les dues branques del Ca
talanisme vers una honesta avinença 
a les pròximes eleccions municipals . E n 
aquestes eleccions pot ben dir-se que la 
L l iga Regional is ta hi té la seguretat de 
un t r iomf esclatant, anc que hi vagi 
l l iure de tota avinença com de tota al-
liança; és . doncs, per un interès pa t r iò
tic exclussivament, que La Veu de Cata
lunya disertava adés sobre la necessitat 
d 'a tendre als grans interessos de la pà
tria i la cultura catalana i als grans pro
blemes de la urbs, mitjançant una c o l -
laboració lleial dels qui combreguen en 
la catalanitat trascendent. 

L a Esquerra catalana té, ademés, una 
ventat ja d 'o rdre particular, casolà, en 
aquesta modificació dels seus procedi 
ments. N o més un ideal patriòtic és ca
paç de refer-la; no més la honesta compa
nyia dels homes de la L l i g a pot convenir 
a la seua petita minoria" de l ' A j u n t a 
ment , per v iure amb digni ta t en un l loc 
difícil i mal reputat; no més una treva 
amb els germans de catalanitat li pot 
consentir aquella necessària replasmació 
que té d 'assegurar-li eficàcia en l ' esde
venidor . 

Cal recordar-ho sempre: anc que 
raons de tàctica o impossibili tats de ma
jor bé aconsellin devegades el tracte í n 
t im amb entitats polí t iques extra-cata-
lanistes, el normal capteniment de la 
política catalana té d'ésser una actuació 
independent , perfectament independent , 
de les branques catalanistes, que conser
vin de totes maneres prou conciencia de 
la llur missió patriòtica per agermanar-
se en els problemes de concreció política 
i cultural de la nació; i un progressiu 
obli t de totes les modaii tàts polít iques 
que responen a concepcions antiquades 
i al ensems castellaníssimes, i que, per 
tant, són a Catalunya més que en l loc, 

malaurades i xorques . N o cal defensar 
aquesta convicció que té un aire de seny 
natural que enamora; ço que cal és tre
ballar amb fè i constantment, perquè 
s'instauri aquest ordre de coses en la 
política catalana. 

Una de les necessitats nacionals més 
urgents , és la conquesta pel Catalanisme 
de l 'Ajuntament de Barcelona. I això no 
sols perquè Barcelona és el cor de la 
vida catalana, sinó perquè totes les nos
tres creacions de cultura seran penoses 
i enguniades sense el seu concurs, com 
totes les nostres afirmacions polít iques 
essencials seran mancades, si no s 'arri
ba a la possessió del nostre Ajuntament , 
d 'aquella imposic ió fortíssima que dóna 
sempre el parlar en representació de les 
majors energies vitals. 

L 'ac tua l catalanització sortosíssimade 
la nostra Diputació Provincial , ha mar 
cat la capacitat de la nostra gent per la 
obra estatística més complexa; però serà 
imposs ible donar una realitat completa 
a la admirable tasca començada, si l ' A 
juntament, davant per davant de la D i 
putació, continua tancat en la seva im
bècil incomprensió , en la seva in to l ' I e -
rable forastería i en el seu vil mercadejar 
segons tarifes que van del m i l l i ó a la 
sòrdida pesseta. 

I encara hi hà més a dir: 

Com que un ingrés a la política espa
nyola ha de suposar, relativament als ca
talanistes, no sols que se'ls reconeix, sense 
dissimulació ni claudicació, la rica pleni-
tut del ideal, sinó que fins i tot se'ls ad
mira per llur capacitat de polítics reals, 
d'homes que han acreditat una forta i as-
saonada capacitat creadora, és ben possi
ble que la possessió pel Catalanisme del 
Ajuntament de Barcelona sigui condició 
prèvia de la intervenció del Catalanisme en 
la política espanyola. T o t s aquells, doncs, 
que posin entrebancs a la possible obra 
redemptora d'aquestes eleccions m u n i 
cipals, els que's mogu in per fanatismes 
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o egoismes de partit, els que immol in 
llur esperit catalanesc al rezel, els que 
reclamin impossibles coalicions, i ade -
més, no cal d i r -ho , els passius, els sim
ples lectors de La Vanguardia o Las No-
ticias, sense especial calificatiu espir i -
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tual, seran culpables de la continuació i 

qui sab si del foment, d 'un ESTAT DE 

GUERRA. 

El millor C a f è és el torrefacte de L a es
trella.—Carme (Davant de Betlem)-

D È R I E S 

L-EÍ Sr. Gasset 
El Sr. Gasset—tan jove i ja fracassat— 

prosseguiex la tournée, amb Yorganillo de 
la política hidràulica. Cal regonèixer que 
es una passejada pròdiga en discursos i 
xampany. 

Darrerament els discursos i el xampany 
es vessaren—tot parlant de política hidràu
lica—a Saragoça. E l Sr. Gasset fou atre
vit de paraula, com sol ser-ho sempre. 
Heusaquí com ens expliquen el seu discurs 
inaugural del Congrés de Regadius les in
formacions telegràfiques,—no trenquem 1' 
encís del relat—: 

«L ' ob jec te del Congrés era reunir tots 
els projectes sobre regadius per a discu
tir-los. 

« A l aixecar-se el senyor Gasset fou ova
cionat. Afirmà que'l problema de regadius 
no és quelcom és tot. Bosquejà el quadre 
aterrador del poble sense regadiu. Va dir 
que la labor principal és obtindré fondos, 
substituint el cant per l'acció. 

« S i volem fondos hem de dirigir-nos a 
l'Estat que és l'encarregat de dar-los. Cità 
grans obres hidràuliques de altres nacions 
per l'Estat, puix això suposa immediat in
grés. Afirmà que gastem 99 5 milions per a 
guerra i marina, guarda civil i carrabiners, 
i els ingressos ascendeixen a 1.200, que
dant 225 per a totes les càrregues de l 'Es
tat, una quantitat insuficient. Afirmà que 
ens ocupem de la guerra sense atendre nos
tra reconstitució, que és la riquesa. Cen
surà an aquells que critiquen sa política. 
Quantes vegades ha sigut ministre no ha 
pogut portar a la pràctica sos projectes. En 
1874 se formà un plan hidràulic, no ha
vent-se fer rès desde allavors. Falten 5.000 
kilómetres de camins veinals per construir. 

« S e troba disposat a impedir que's con

cedeixin més milions per al segon projecte 
de esquadra mentres no's concedeixin a les 
obres Hidràuliques; té ultimat son projec
te sobre regadius de l 'Alt Aragó, que porta
rà a les Corts. Terminà excitant a l'unió 
'de tots per a conseguir de l'Estat els crèdits 
extraordinaris an aquest objecte. Obrí el 
Congrés en nom del Rei . Fou molt aplau
d i t . » 

Aquesta dèria del Sr Gasset—ineficaç 
com totes—és un dels trets que revelen la 
decadència de la política centralista. 

Si això dels regadius fos una obssesió 
ja seria lamentable, però és pitjor encara; 
és una excusa, un recurs per ocupar la car
tera de Foment de tots els ministeris i per 
encimbellar-se una mica més, aixís que'l dei
xin fer. 

Mes no judiquem de les intencions. Ob
sessió o recurs, la política hidràulica con
verteix un home en maniàtic. Vetaquí un po
lític unilateral que ho enfoca tot pel cantó de 
l'aixut, i que dels regadius imaginaris de 
la seva vèrbola en fa dependre el benestar 
genral del país. Per ell, la política d'Es
panya, la vida del Estat, s'han d'organitzar 
al entorn d'aquest progecte de regeneració 
agrícola—del qual és ell únic dipositari.— 

Algú preguntarà:—I no és tan urgent o 
més, sense eixir-nos de l'agricultura, la re
població i, abans encara, la preservació fo
restal ?—Debades. E l Sr. Gasset posa els 
canals i els estanys i les rescloses sobre el 
tapet, i l'acapara. 

I el Sr. Gasset no és una excepció sinó 
una mostra. Una mostra de la mentalitat 
corrent dels polítics centralistes. Abans 
deien els d'aquelles terres:—Cada loco con 
Sit tema.—Ara ho poden dir dels polítics. 

J. B O F I L L . 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 

Posada plana sobre un alt, oberta a 
un cel hermós, mirador a llocs vistosos 
de Catalunya, més ella senzilla, de t e 
rra humil i escassa. 

Els carros en surten poc plens i no hi 
tornen gaire . 

S i algú té el bon cor de plantar-hi 
fruiters, en cull fruites aixutes i de c o 
lor malalt; tota flor hi esdevé camperola: 
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senzilla i de flaira escassa. L e s mates 
nadiues fan un tapis que's confon amb 
la espatlla parda de les comes . Corres el 
poble i no hi trobes ni un d'aquells ar
bres grans que ombregen una placeta. 
N i bosc entorn. Cal traspassar els p r i 
mers cims que li tapen el ponent per a 
gaudir dels boscos. 

E l planell on s'assenta la vi la té la 
roca molt sorna, i a indrets calgué fer-la 
saltar per a obrir la cisterna que d'antic 
bada assota de cada casa. E l s camins 
no 's cansen de llevar pedruscall que ofèn 
les plantes del vianant. 

Ter ra humi l i aspra, dolçament calla
da sota un cel joiós . 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 
N o gaire l luny d'el la, si has pujat de 

la plana de V i c per la carretera, veuries 
les plantes del moresc alçar-se com una 
petita verneda, gemada i de gran fulla 
remorosa, sobre una terra de humida 
vermellor que s'estén planera, apta al 
conreu. I ella, tan aprop , i h i trobes mi
grada la espiga, i el moresc de tan poca 
vista, que fà compassió. En molts llocs 
s'han t ingut d'aprofitar pel conreu uns 
esglaons estrets de terra grisa contingu
da per uns murs rudimentaris , escales 
de dolor per abastar un guany ben pr im, 
que prous cases es passen l 'any en plan
tar i menjar-se el poc que's cullen. 

-"Sabs la encontrada, sabs la vila? 
A l l í , viure i fer la feina de cada dia 

sense queixa ja és en sí pràctica rel igio
sa; allí pobresa vol d i r virtut, i tenir un 
passament també exercici de virtut. Els 
hiverns hi són crus. De la ondulació 
baldejada i radiant de l Pi r ineu que treu 
els cims Uunyanament per sobre d'altra 
montanya, de la massa franca y més prò
xima del alt Montseny, que coronen la 
plana estesa cap al Nord assota de la 
vila, pel gran espai obert com una mar, 
en vé una corrent d 'a ire de neus net i 
p r im que agafa tota la faç de la vila ex
posada. Xemeneia amunt de les cases 
closes penja una aroma de l lenya cre
mada que els carrers en van plens. jQuí-
na olor santa! Es com l'encens de dolors 
amagats, de virtuts amagades d'uns ho
mes que saben callar santament com la 
terra escassa i resignada. ^Perquè tor
bar l ' amor d 'aquell cel feliç, la majestat 
polida d'aquelles vistes? çNo és la mis
sió llur mostrar la grandesa des de'l 
propi replà d 'humilitat? 

Tenen Casa de Beneficència i German
dat, però no en valdria menys la cantat 
si no hi fossin. E l qui mi ra de saber-ho 
sab que ésser metge , ésser rector, ésser 
vei és ja un càrrec de pietat, i que la 
vi la té un còs tan sentit que quan una 
casa gemega totes s'en condolen. N o ja 
una germandat, un sol còs és la vila, 
però tan recatada, que el do lo r i la vir
tut eviten el carrer. 



Eh manicomis a Italià 
1 1 

L'experiència demostra que els manico
mis mellors, més ben administrats, i els que 
obtenen un tant per cent de curacions més 
alt i demostren més aptitut a millorar i a 
progressar, són els Manicomis governats se
gons la llei de les Obres pies de Benefi
cència. 

Bona part dels Manicomis d'Itàlia ten-
nen aquest caràcter i, si tal volta no pre
senten el luxe d'espai i d'arquitectura dels 
pertanyents a les províncies, jamai degene
ren en vils explotacions industrials. Llur ad
ministració depèn d'una junta autònoma, 
electiva, la major part dels membres de la 

qual provenen del Concell municipal de la 
ciutat on són situats, i en petit nombre so
lament de la Diputació provincial. Aquestes 
assamblèes ciutadanes estimen un Institut 
que viu sota llurs ulls, i el vigilen i re
geixen amb amor sense comprimir sa lli
bertat, sa força i son progrés. L'opinió pú
blica té entrada directa en aquestes juntes, 
les pot fiscalitzar i de fet les fiscalitza rigu-
rosament; els homes se senten lligats a les 
coses de la pròpia ciutat, i qui pensa, en 
canvi, en sa provincià ? ningú ha tingut 
l'humorada de morir per sa provincià. Les 
Administracions autònomes troben un frè a 
les reformes intempestives en la necessitat 
de cloure el pressupost anual sense dèficit. 

I 

nien pels torts dels fills menors , i el 
mest re per les malifetes de l 'aprenent . 
L a legislació detallada queda en unes 
Ordinac ions que són alhora un tractat 
d 'exper iència . 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 

T a m b é un rei li havia donat allavores 
t í to l d 'Univers i ta t ; i oficials de fóra v e 
nien a pendre en la xica vila el títol de 
Mest re Peraire o T e i x i d o r ; i fins de la 
plana de Vic pujaven minyons per a es
coltar-hi savis adoctrinaments tinguts 
sota les voltes de la iglesia parroquial; i 
el G r e m i havia creat uns dots anuals 
per a donzelles pobres,, casadores; i al 
bell entrant del poble en una casa humi l 
que encara existeix i a la llinda de la por
ta dú en llatí: «Casa dels pobres» , tot 
mendican t que 's trobés de camí devia 
poguer-s 'h i abrigar de nits i pendre a l 
gun recapte al empendre nova via. 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 

A v u i , més que la llana s'hi teixeix el 
cotó , pe rò aquella edat, tal com a un hom 
li plau imaginar-la, no tornarà. A r a ha 
esdevingut vila d 'est iueig, ara els eng i 
nyers l i han fet unes venes per p rove i r -
la d 'a igua, i també una carretera nova 
al larga la tira acullidora, pel bé d 'un 
poble perdut enllà, encara més humi l 
qu 'e l la . 

Ja poden d i r -me del passat, empro , 
ja poden fer pel progrés , jo crec que la 
miss ió d 'el la, la seva glòria, està en el 
donar exemple d'austera senzillesa, tot 
sent un mirador a indrets més vistosos. 
L a seva tradició rau en una grandesa 
mora l . Aques ts averanys d'austeritat 
potser els seus fills no me ' l s agrairan 
gaire . 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 
L a seva missió* de grandesa va més 

enllà. A la banda de la vi la que dóna la 
cara al vent de marinada, el p r imer car-

c Sabs la encontrada, sabs la vila? 
De segur qu'és de les que té més Sants 

Patrons, entre majors i menors . Sant 
Fruitós, el caporal, que deu somriure 

u n xic d'ésser patró d'unes terres tan 
desavingudes del seu nom; després Sant 
Víctor i companys màrt i rs ; i Sant Julià 
qu'ès l 'advocat de les pluges des de una 
montanya propera on dins de la ermita 
sufragania té a lberg solitari, ofert a 
horitzons grans i seriosos, i assobre el 
bell cel s'hi aixampla. Després Sant 
Llutgari, que no sé bé de què els és a d -

_ vocat, però hi tè fama, i Sant Mique l 
Arcàngel que s'està a la ermita blanca 
sota el castell del seu n o m . I San t Joan 
Baptista, que d 'antic fou el Pa t ró del 
Gremi de Peraires i Te ix ido r s de Llana, 
potser perquè es cenyia de la pe l l d 'un 
bè, o perquè, amb retirança a la indús
tria de la llana, treia les ànimes netes de 
les aigües del Jordà. Deuen ésser aquests 
Sants els que per un voler de Deu man
tenen allí devot el tirat de les comes 
aromades de mates, i casolanes les parets 
del temple, a fi de que els fills humils 
de la terra escassa no s 'enfonzin en la 
pena. 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 

T é un passat d 'honrat benestar, quan 
el bosc li feia companyia de més aprop , 
la edat dels talers a mà, dels rentadors 
i dels estricadors, dels acanadors i ro t -
lladors comunals, quan a la Casa G r e 
mial s'examinaven els que volien passar-
se Mestres Peraires o T e i x i d o r s , que 
tots havien t ingut de ser aprenents, i el 
darrer entrat Mestre tenia d'aïternar la 
seva indústria amb les feines humils d ' 
andador de la Corporac ió , fins que e n 
trés un nou Mestre . 

Era quan Fe l i p III (1616) havia o to r -
gat a la Confraria un reial pr iv i legi per 
a exercir en coses de l 'art de la llana 
una mena de govern , en que el Bat l le de 
la vila tenia el poder executiu. 

Vintiquatre Mestres: dotze Cònsuls i 
dotze Adminis t radors , que eren nome
nats anyalment i passat el seu càrrec 
d'un any no podien ser reelegits fins 
al cap d'altres tres, legislaven i feien 
justícia darrera la taula de la Casa Gre
mial, (ens afigurem la gran taula, pre
sidida per uns homes de la bondat d e i a 
terra sota la imatge del Sant Baptista 
mig nü, rentat en el bany purificador 
d e l Jordà). 

Tota labor de llana o estamenya te i 
xida a la vila tenia de ser passada per 
aquesta taula, examinada, amidada i 
contrastada r igorosament . T o t frau, fal
sificació o treball deficient hi e ren pu-
n i t s . I també les eines dels Mestres eren 
'isurades tres vegades l 'any i inutilitza-

es aquelles que n o responguessin a 
c e r tes condicions. I eren tatxats els jor
nals per cada feina. I els pares respo-

rer que cap a l 'hora de la sesta en reb 
les pr imeres manxades, veureu una casa 
closa qu 'ès tota riallera al cel i l 'a ire que 
li baten de plè, amb un arc de porta 
mol t d 'aquella vila, amb un balcó i n v i -
tador no gaire alt. E n aquesta casa l 'ho
me que ha gravat sobre la roca i n c o m -
movib le de Catalunya el nom de Nac ió , 
degué omplir -se , d ' infant, de la vista del 
cel ric que fà de sostre a aquella terra 
humil . Es va deixar seduir pel vent 
constant que vé de la part del mar i n v i 
sible i li devia dur ç'quins missatges 
obligadors? Perquè el fill de la terra 
no 's pogué estar de baixar al renou de 
la invisible ciutat marina. Un raig del 
seny incommovib le de la terra-mare se 
li quedava al front tot baixant a la acciói 
i avui en la maduresa del seu pensament 
que's va fent obra, ens sembla retrobar-
hi la virtut or iginal d 'aquella terra sota 
aquell cel. 

I més enllà, on el carrer es tanca en 
una placeta que fà més oviradors els co
lors del cel amb el marc que li d ibuixen 
els teulats, veuràs una altra casa d 'on 
baixava un dia cap a ciutat l ' home del 
polç segur i els ulls precisos; jterra i n 
commovib le , cel enartador! l ' home que 
amb l 'eina fina a les mans recorre les 
entranyes i els teixits del qui sofreix, 
per a g u a r i r - l o . 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 

c'Li cal més riquesa? Ella pot dir: « N o 
en và poblo aquest pebre bocí de terra. 
Des de la meva humili tat soc una guaita 
a terres més vistoses i fecondes, i mare 
humil de fills g r a n s . » 

c'Sabs la encontrada, sabs la vila? 

Deu la beneirà perquè és mare dòcil 
de virtut i de gran seny. I sota la pau 
de Deu , tan feliços seran els seus fills 
en la austeritat com en la riquesa. 

JOSEP L L E O N A R T 



però al mateix temps, reben estímuls inces
sants pel perfeccionament tècnic del Esta
bliment, gràcies al contacte continu amb 
els metges, amb la familia dels malalts, 
amb el municipi que les nomena i vé a ésser 
en darrer terme el propietari real de l'Ins
titut i amb la pública opinió que vetlla sem
pre sobre'ls interessos comunals. 

Solament una Administració pública que 
s'ocupi exclusivament del Manicomi podrà 
fer qualque cosa conciliant les necessitats 
econòmiques amb el progrés de l'Establi
ment. E l Manicomi de Reggio Emília és 
un Manicomi autònom. La seua historia dins 
el camp de la Psiquiatria i en general de 
la Medicina italiana, és brillantíssima; mol
tes, personalitats italianes eminents en les 
ciències biològiques s'han format allà en tot 
o en part; Donaggio, Lugaro, Pighini i 
tants altres són actualment o han estat met
ges del Manicomi de Reggio Emiiia. Aquest 
Institut ha estat i continua essent, a pesar 
de les oscil·lacions pròpies de tot quan té 
vida llarga, un centre d'estudis interessan-
tíssim.- Ara no és ocasió d'ocupar-se de la 
activitat científica d'aquest Manicomi, sinó 
de la seva funció primordial d'Hospital de 
boigs. Son nucli primitiu data de darreries 
del setcents, en que un filantròpic duc de 
Módena va construir un assil per boigs, im
bècils i invàlits en general; l'edifici ja en 
aquell temps fou perfecte en relació amb el 
que llavors se feia. Aquesta construcció en
cara serveix, i en ella hi hà els salons de 
festes, les habitacions del Director, l'admi
nistració, i una part de les dones; tots els 
demés malalts, homes i dones, estan a pa-
bellons diversos, isolats, espargits en un 
gran camp, rodejats de jardins i de terres 
conrívoles. Tots els serveis estan ben atesos; 
començant pels enfermers i enfermeres són 
hàbils i ben pagats; tot està disposat pel 
perfecte cumpliment dels dos fins dels Ma
nicomis, ço és, de estatge per incurables, i 
hospitals per les formes agudes i curables. 
Allà hi hà colònies agrícoles, naturalment, 
una indústria de teixits ordinaris per ocu-
parhi les dones i'ls tallers de fusteria, de fe
rreria, de çabatería, sastreria, etz., neces
saris per la casa. Qui haja visitat els bons 
Manicomis alemanys—Alemania es Mestre 
en ciència i tècnica psiquiàtrica—hi trobarà 
poques deficiències, les quals, per altra ban
da, van corregint-se ràpidament i són degu
des als esforços que ha hagut de fer l 'Ad
ministració per millorar la situació econòmi
ca del personal i que, com és natural, han 
deturat una mica el progrés general del Ma
nicomi. 

La llei italiana de les Obres pies és una 
llei benfactora. Les institucions a ella acu-
llides poden posseir i heretar; amb una pa
raula, són persones jurídiques. Els ciutadans 
tenen marcat el camí per demostrar pràc-
tricament llur esperit cívic, llur amor als 
compatriotes desditxats i a la cultura. 

J O A N A L Z I N A Y M E L I S . 

L ' E U G A 

«All things made he—Shiva the Preserrer. 
»Mabadeo! Mabadeol he made all,— 
»Thorn for the camel, fo Jder for the kioe, 
» A nd mother's heart for sleepy head, O litüc 

[son of minel 
Rudyard Kipliog «The luogle book» 

Un cap al tard a dintre de l'estable 

hi entrava jo per esperar la nit, 

entrava dintre de la pau amable, 

plè de la boira del novembre humit. 

I cansat de ventada i caminada, 

al entrar-hi va fer-me un salt el cor, 

que vaig veure hi l'euga prenyada 

que jeia humil sobre la palla d'or. 

L i queia una llum pàlida a la testa, 

el nas bufava d'un alè calent, 

i la pupil·la tremola i feresta 

es belluga\'a neguitosament. 

Però jo vaig semí una calma interna. 

—O silenci tan plè de tebior.— 

Hi havia sols un noi amb la llanterna 

per fer-me una miqueta de claror. 

I aquella bèstia com esporugida, 

va fer-se enrera quan la meva mà 

li amoixava la clenxa partida 

olorosa de verd i de gra. 

0 l'euga que no'm sent i que no'm mira; 

ja no li deixa recordar la por, 

els dematins que anàvem a~la fira, 

1 aquelles tardes a l'abeurador! 

Si sent un cant o un crit, tota esverada 

aixeca el cap, i l'ull brilla d'espant, 

i després torna a caure oblidada 

í escolta com el fruit va madurant. 

Jo no sé com aquesta bèstia amiga 

va embadalint-me amb la contemplació, 

mon pensament al seu desvari lliga, 

fantasio la seva visió. 

Tinc a la veritat les nines closes, 

i totes les figures són gegants, 

que ella dèu veure així totes les coses 

amb aquests ulls que té tant grans. 

A Miguel de Unamono 

I veig el fruit que amb les potes menudes 

dèu batre la caixa d'aquest ventre inflat, 

caminar per les vies perdudes 

d'un país encantat. 

Veig el cavall enorme com pastura, 

el vent fa amb la crinera remolins, 

i el veig carregat de verema madura 

que penjava d'uns ceps gegantins. 

El carro és plè de cançons i de festa, 

i no s'en veu al mon cap de tant gran, 

i són els picarols que duu a la testa, 

com les campanes del dissabte Sant! 

* * * 

0 aquest món de les bèsties serenes, 

que amb quatre pilans afermen llur pas, 

1 tenen la pell d'olors fortes i plenes, 

i treuen un aire calent del nas. 

Aquest mon del cavall que s'atura 

a nostra porta amb un posat humil! 

jCòm les caces i els homes s'afigura 

la negra nina de son ull tranquil? 

Jo aquella tarda prou que m'ho sabia, 

ran de la bèstia muda i delirant, 

ran d'aquell ventre tebi que creixia 

a poc a poc, i a cada instant. 

{Va essè el baf de l'estable que m'omplía? 

jVa essè el mirar de l'euga vacil·lant? 

{Va essè Nostre Senyor que en aquell dia, 

va fer me sentir més que quan 

palpem, i quan veiem les coses nostrei 

que sempre són an els senties iguals, 

i ens posa un cop una altra llum als rostres 

i ens fa més vius els nostres ulls moT ï̂ïs? 

Fos el que fos al deixar l'euga pia, 

jo tremolava de goig i de por, 

i vaig sortir al pati, i tot m'omplía 

la pàlida humitat de la tardor. 

JOSEP MARÍA DE S A G A R R A 

Sastreria : ü f l i Capellans, i7-
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El valer de la c 
Ha prés ja a Catalunya la crítica art ís

tica el valer i força tota d'un exponent 
científic, la missió d 'una tasca de labo-
ració filosòfica. El difunt Casellas de-
munt « L a Veu de Catalunya», i son actual 
seguidor, en Folc, són els qui, al compàs 
i unísson del nostres renéixer artístic de 
nacionalitat, feren v iva la modalitat no
va. I avui ja, en Joii,—de « L a Publici-
dad»—, i en Jordà,—de « E l N o t i c i e r o Uni
versal»—, acompanyen bel lament aques
ta tasca. 

La crítica, amb l 'esforç d'aquests nos
tres homes, s'ha fet m é s alta i noble; és 
ja avui instrument de laboració espir i
tual, i s 'ha dignificada a sí mateixa; és 
ja una força. 

Avui, nosaltres vo lem dir-ne que lcom. 
No ja intentant senyalar- l i orientació 
nova, s inó estudiant d 'el la un mètode i 
acció: i això en llaor del nostre Folc, i 
del també ben nostre Jori, acompl idors 
entre nosaltres d 'una bella tasca, i per 
exemple i ensenyança d'un humiliasim 
crític de bella frase acadèmica, encas-
tellat en els mot l los d 'una bella modal i 
tat. 

Sempre déu ésser norma generat iva 
del va ler i virtual força de la crítica d ' 
art, el que ella sigui basada i fassi el 
seu fort en un viu sistema real de per
sonal ideologia, que elevi la seva tasca 
en la valoració de l 'obra d'art a m é s alta 
laboració que fassi d 'el la càs i manifesta
ció d'un seu m o m e n t ps i co log ia Vull 
dir, en total, que l 'obra d 'art déu s e m 
pre ésser jutjada per l 'esperit, lo supe
rior del nostre ésser, i no pels ulls nos
tre sentir. 

Aixís c o m en la producció artística 
diem romàntics d 'el la els qui expressen 
son sentir dins la mate ixa emoc ió— 
moment—que'l genera , i clàssics els qui 
saben elevar- la al o rdre genèr ic i supe
rior d'idealilat, podem també en la crí
tica xifrar iguals valoracions. Romàn
tics de la crítica seran els qui vegin en 
l 'obra d 'art un l i r i sme de paleta, una 
gama de coloracions, c o m a única e x 
pressió manifestativa d'ella; els qui s o -
men en lo purament físic el sentit mani-
festatiu tot de l 'obra d'art. Clàssics de 
la crítica, els qui eleven en convergència 
ascendent la força i n o r m a de judic i a 
un ordre total i regulari tzant d ' idées. I 
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també, igual que en el terreny de la pro
ducció, en la crítica de l'art, dos siste
m e s oposats en total, el dels romàntics i 
el dels clàssics de la critica, ofereixen 
marc a l 'acció i força de va lorac ió . 

En total, és la laboració crítica situar 
—generalitzar, doncs,—partint i atenent 
sempre a u n sentir de pròpia personalitat 
obeint a un total i conjunt o rdre ideo lò 
gic , força única, hem dit, que avalora la 
seva força virtual. Perquè el crític, com 
l'artista i com tot home d'idées, mai pot 
ésser un fugitiu de sí mateix. Crítica im
plica i és sempre una energ ia única d' 
esforç conjunt total, i aquest pot sols 
obeir a un íntim sentir i conè ixer propi 
que fassi poder de l ' idea germinadora . 
Cal ésser, més cal ésser segons una 
pròpia i personal doctrinal i tat, veusaquí 
en total la força directiva de tota actua
ció crítica. 

A i x í s dèu ser ella generada, i dèu sem
pre actuar en el que a n o m e n e m classi
cisme de la crítica. Fer e ix d'ella lo genè
ric i superior d 'una idealitat personali t 
zada. 

Mai dèu ésser exercida la crítica en 
el m o m e n t emocional , de contemplació 
sensitiva de la producció d'art: no s'a
comple ix j a aleshores la dignificació de 
la funció crítica, s inó que s 'entrega 
aquesta a les baixes passions del nostre 
ésser. Es no j a un sentir d ' idea qui pre
sideix una noble tasca, s inó l 'obeïr a un 
criteri fluctuant, no responent ni obeint 
a funció d 'una superior mentalitat. 

I rés c o m la pintura, com l'art tot, que 
afalagui en lo m é s ínt im, lo més sensual 
dels sentits nostres, que 'ns brindi c o m 
bellesa pròdiga ses gràcies i encisos . 
I aquí , la força de la critica: defugir tota 
aquesta fastuositat, defugir aquest v i u 
re de ficcions reals i, en tasca de depu
rac ió , cercar la cruesa d'una realitat ve
ra, i d 'el la elevar-se a una síntesis plena 
d 'un alt sentit d'idealitat; aquí, la força 
d'elevar-se i fer atribut de laboració e s 
piritual lo qu 'e ls nostres ulls senten i 
gusten i en gla te ixen . 

Veusaquí la que dèu ésser en crítica 
bella tasca de dignif icació, presidida pel 
sentir d 'una veritat, i atendre a que ella 
no és el sentir emocional de l 'obra d'art, 
s inó que és sempre en l 'esperit de l ' h o 
m e que jutja. 

Perquè la critica m a i déu situar l 'obra 
d'art, en sí, en el sentit de plàstica qu 'e-
11a crea, s inó q u e d e u fer-ho veient d'ella 
l ' idea generadora . Obrar i jutjar segons 
i obeint a un criteri únic, atendrà a una 
energ ia única. I en ella fer-s'hi fort, q u e 
s i la fortalesa no presideix el poseïr d 'una 
pròpia personalitat , 1 ' home prompta-
ment claudica. Cal ésser fort per a é s 
ser s incer . 

Cercar d 'una fo rma l ' idea generadora ; 
jutjar aquesta c o m nexe i e ix de tota una 
ideologia doctrinaria, i, s egons una nor
m a : força personal, si tuar aquella. Veus 
aquí la forma d'un ju i j ament crític. 

Si la crítica xifra i fa seva aquesta nor
m a de jut jament , al lunya i defuig d 'ella 
tota laboració de sectarisme, tot un pos
sible actuar de «capelleta». I és que ales
hores j a esdevé científica, altament filo
sòfica; no fa gala d 'una erudició acadè
mica, s inó, lo q u e és més , d'una cul
tura i personali tat pròpies . I aquest és 
el fort del seu valer : no jutja aleshores 
j a la crítica, l 'obra, en la personalitat qui 
la creà. Situar-la en l ' idea seva gene ra 
dora, i encara a la volta també aquesta 
en un ordre total d'idées, en lo genèr ic 
d'un concepte i sistema filosòfics. I és 
aquest situar el que allunya d'ella tota 
possible personalització es jutja ja l ' idea, 
no l ' home. La tasca esdevé més noble i 
al lunyada del llot del passionalisme, es
devé sacra miss ió . 

I aquest és i deu ser son únic fort. 
Advocar pel retorn i imperi de la vella 
modalitat crítica, àdhuc en la seva m é s 
alta tasca, qui solament jutjava del v a 
ler d'un acurat tecnicisme o d'un « tou r 
de force» de l i r i sme colorista, es r e 
troacció. Pe rquè és natural—és p r e 
c í s— que la crítica respongui i atengui 
en total al m o m e n t de generali tzació 
ideològica del nostre art, perquè si ella 
és el terme d e i a seva valoració , i aquest 
eleva en ascensional convergència a 
una personal i tzació ideològica, deu la 
crítica acompanyar aquesta ascendèn
cia; s inó hi hauria un desacord total, 
una desarmoni tzació que faria de la crí
tica un treball epidérmic, superficial 
i apartat per enter del nexe generador 
de la producció d'art, seria sols l 'obra 
d'art per a la critica una sugest ió de la 
realitat—realitat única—d'ella, q u e per 
contrast menar ia a la negació i al e x -
cepticisme. No seria j a un criteri crí
tic, s inó una fluctuació crítica, qui sen -
taría son imper i . 

H e m de l loar el q u e entre nosaltres hl 
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hagi qui—si bé, diguem-ho també, obeint 
a un convingut moviment de renaixensa 
artística, — hi hagi, dic, qui s'esforci en 
fer de la critica instrument i forma de 
aquest nou camí de convergència ideo
lògica. T e n i m en Folc, que entre nos
altres n ' és un exemple bategant, que 
des de « L a V e u » porta i encamina un 
bell mov imen t de renaixensa; tenim,—i 
no oblidem aquest factor,—en Jori, qui 
des de « L a Publicidad» acompanya la 
força expansiva del renéixer de l'art ca
talà, i encara altres. 

Ells, vera força que són, enfront la 
tasca de critica acadèmica d 'un pulcre 
crític, canten lesexcel · lencias de la nova 
modalitat clàssica; la- que en fóra de 
tot sectarisme, lluita i fa son fort en un 
ampli concepte d' ideologia. Bé és veritat, 
cal regoneixer-ho, que les doctrines e s 
panten i atemoritzen al bon crític, de 
crítica pulcrament acadèmica. 

Quan l'art a Catalunya encarnava de 
plè el moment impressionista, en les 
turbulències l íriques del nostre impres 
s ionisme, era disculpable — i lògic — el 
que la crítica particularitzés en acció de 
capelleta, 1 quan no, en més alt grau, si
tués i ju tgés la producció d 'art en total, 
c o m a problema de correcció i habilitat 
tècniques; i és que l ' impress ionisme no 
e ra una ideologia, s inó una manera, i és 
a ixò lo que ens explica el que a Catalu
nya, — llevat d'en Mir , — de l 'escola im
pressionista no hagi sorgi t una vera per
sonalitat, i és que, supeditats a una ma
nera, nostres impressionis tes pintaven 
qui a lo Renoir , qui a lo Cesanne, qui 
a lo Pissarro: i en igual sentit actuava 
la crítica, que si aleshores hagués com 
avui actuat obeint a un concepte i la-
boració filosòfiques, hauria en total des 
plaçat la seva tasca, en quan t l 'art , de 
per sí, no oferia al parell d'ella un cr i 
teri total i regularitzat de ideologia. I 
igual que l 'artista de la plàstica, l 'artista 
pintor posava tot el seu esforç i entu
s iasme en fer de la producció pictòrica 
un l i r isme colorista, una fuga d'habili
tat tècnica. El crític veia l imitada la seva 
acció a jutjar sols d'ella la major o 
m e n o r correcció de lo estrictament re 
presentatiu de la seva plàstica; i era 
mol t disculpable el que a ix í s fos, perquè 
resclòs l 'art en una manera, no oferia 
aquell altre e lement de jut jament. 

I avui? Avu i l'art, fugint de l ' exòt ic 
d'un l i r isme impressionista,—aquí d e s 
plaçat,—arrenca i vibra j a de un sentir 
d e nacionalitat, de la m é s ínt ima i v i v a 
arrel de la nacionalitat nostra; i la c r í 
tica, seguint i acompanyant l 'art, en 
aquest resurgi r nacional, par te ix j a en 

sos jut jaments, no d 'una treballosa eru
dic ió acadèmica, s inó de l ' íntim d'un 
viu sentiment de catalanitat, que la vivi
fica i ennobleix; s 'elevat al regne de les 
idees i ha devingut força d'alta labora-
ció filosòfica. I enfront el sistema r egu
laritzat, únic, de ideologia, de q u e l'art 
és v iva manifestació, la crítica dreça 
t ambé una seva cultura i personal i deo 
logia . Ha devingut noble i ha fet m é s alta 
la seva laboració. 

Ella, el compàs del medi . I el nostre 
F o l c ens ofereix en cada crítica un ver 
cont ingut de doctrina artística. I ella,—i 
aquesta és la seva força, i és també 
alhora la de tota miss ió crítica,—viu en 
el medi és e lement i salvaguarda d'ell; i 
no viu del medi , com el crític de frase 
bel lament acadèmica, aqui tota doctrina 
espanta. En Folc viu en l 'opinió; mes 
hi hà, l o qual en difereix totalment, qui 
viu de l ' op in ió . 

Aquesta labor—avui ja altament fecon-

danta — de la crítica, com la de la pro
ducció tota del nostre art, té el seu fort 
en que viu en lo més pregon d'un íntim 
sentiment de nacionalitat; i és ell qui fa 
del renéixer del nostre art l o fecondant 
d'una pròpia i volguda cosa, no la fre
dor acadèmica d 'un romàntic neo-clas-
sicisme vuitcentista. 

I és ell qui fa la fortitut i puixança del 
nostre art, i ell qui fa l 'excel · lència de la 
nova modali tat crítica, ja avui instru
ment de govern , força que és d'alta la
boració espiritual: valor. 

Llaor , doncs, al nostre Folc; l laor al 
també bèn nostre Jori; ells, en fecondan-
ta tasca, són forces del nostre nacional 
renéixer . Que el seu exemple s igui espill 
per Vhumilíssim crític de bella frase aca
dèmica, a qui tota doctrina causa ba
sarda. 

MARTÍ C A S A N O V A S 

Octubre de 1913. 

Del mei^mot&smie & mm, laaeíonalítaï 
pel llenguatge 

{Acabament) 

L'exemple més remarcable de metamor-
fisme complet és potser la desaparició, des
prés de la conquesta romana, d' una manera 
total, dels idiomes de moltes províncies, so-
Dre tot al Occident: les llengües indígenes 
de la Galia i de Espanya han desaparegut 
totalment. A França el gal s'és perdut, ape-
nes se '1 retroba en certes inscripcions espo
ràdicament espargides, i en tot càs el qui 
restava no ha sobrevingut a l'invasió bàrba
ra; la Galia era completament romana. S'ha 
cregut per molt de temps que havia perdurat 
un rebrot del cèltic a Armorica; però era 
una error, avui reconeguda; el bretó de la 
Baixa Bretanya ha sigut duit de la Gran 
Bretanya al segle I V . Aquest resultat no 
fou per altra part purament llingiiístic: 
la Galia no era ja gala, era romana. L o me-
teix li passà al nord d' Àfrica. 

A l començament de 1' invasió de les Ga-
lies, els invassors: visigots, borgonyons, 
francs, parlaven llengües germàniques; 
aquestes llengües desaparegueren en llur 
majoria, i fou aquest cop el vençut, més civi
litzat, qui guanyà amb sa llengua llatina, de 
on és eixit el francès. 

A són torn, el normand és vingut del 
nord ; habitant França, no hi ha pas conser
vat son nòrdic, 1 ' ha perdut enterament i ha 
adoptant el francès; es aquest últim que 
transportà tot seguit a Anglaterra, i si l'an
glès és penetrat de mots anglo-saxons, no'ls 
deu a n'aquests normands, sinó a un alçre 
poble qui l'havia ja parlat. 

Un exemple menys conegut és el d'una 
petita nació qui recentment ha atret 1' aten
ció del món, la dels'búlgars. Cosa curiosa! 
•Es ella qui ha tingut; un moment l'hege
monia del eslavisme, qui feu valer sos drets 
amb molta energia. Doncs bé, aquesta nació 
no és pas eslava, no més és que parla eslau, 
i havia per això mateix adquirit l'ànima es
lava, el qual ja era suficient. Una )àltra[ 
anomalia : ella ha sigut recentment 1' aliada 
de Grècia fins que 1' excés d'ambició 1' ha 
perduda; no obstant, havia durant segles 
lliurat sagnantes batalles amb els empera
dors grecs de Bizanci. En fí, tot son esforç 
tendí a deslliurar el país dels otomans, essent 
aixís qu'ella és de raça tàrtara com els turcs 
mateixos. Són això ironies de l'historia. 
Aquesr origen es comprovat. El tipu mon-
gòlic se manifesta clarament en molts de 
búlgars, en llurs ulls petits i un poc estrets 

% Cada tarda Tè-concert % Souper-concert a la sortida dels teatres * 
g j B S T A ü R A N T gj menct d e s d e 5 pessetes 

Rambla dels Estudis, núm. 8 El Saló més elegant de Barcelona per banquets i Iunchs 



11 Octubre 1913 

que tenen l'imaginació menys viva que els 
serbis, veritables eslaus, qui són llurs prò
xims veïns ; i semblaven al contrari més dis
ciplinats com ho són les races tàrtares i 
turques; serien, com aquestes, aptes per la 
imitació. Serien utilitaris i pràctics, mentres 
que els eslaus, sovint enginyosos i fins, però 
utopistes, místics i anarquistes a voltes, són 
diu M . René Pinson, a un article molt estu
diat sobre la força búlgara, uns pagesos i 
soldats, aspres pel guany, durs en la feina, 
rudes als altres i a ells mateixos, molt braus 
per altra banda, amb poc gust per les arts i ' 
iper ta vida de les ciutats, però ben armats 
per la lluita per la vida. Aquest retrat, qui no 
era pas adulador, indicava qualitats precio
ses. Són aquelles sense les quals sembla di
fícil l'èxit, pareixien presagiar en aquell mo
ment llur victorià definitiva, i avui veiem, al 
contrari, llur derrota completa. Tot lo que 
en volem retenir, és que el tipu primitiu és 
en aquest poble diferent de l'eslau, que fins 
hi fa contrast, però que és per l 'adopció ' 
del llenguatge que una nacionalitat defini
tivament eslava, al menys en apariencia, 
se constituïa entre ells, mes el metamor-
fisme era incomplet i ha retrocedit final
ment. 

Tal és 1' efecte del llenguatge. L ' adopció 
de tal o del tal altre en lloc del seu propi, és 
el qui obra més poderosament sobre la men
talitat dels pobles, tant que's confon una na
ció amb aquelles de qui ha près 1' idioma i 
que s' identifica ella mateixa amb elles, fins 
a entusiasmar-se per llur historia, llurs 
combats amb els invassors o agressors, i fer-
se el campió de llur independència. 

Així , no sorprèn que, puig tal és el poder 
del llenguatge, aquell qui vol absorvir una 
altre nacionalitat dins la seva, no tinga zèl 
més gran, una volta obtinguda la victorià, 
que el de fer desaparèixer l'idioma qui és 
el més fort obstacle, i, per conseguir aques
ta ifí, no reculi davant cap vexació ni davant 
les més revoltants injustícies. N ' hi ha prou 
amb citar-ne alguns exemples. 

En matèria de persecució, dos païssos són 
per dir-ho aixís, clàssics: l'Irlanda i la Polò
nia. Deixem de banda el qui's refereix al 
doiïiini religiós i el costat agrari, per limi
tar-nos al domini directament ètnic, és 
aquest qui té com a signe el llenguatge. N o 
tem que la proscripció del llenguatge du 
amb si la de 1' escola aon aquesta llengua 
indígena podria ésser ensenyada i que, en 
nombrosos païssos, el debat principal no és 
sobretot ni econòmic, ni polític, ni religiós, 
sinó, el que a un francès li costaria d'ima
ginar, llingüístic i escolar, o més exacta
ment, tot això a la vegada, però el darrer 
Per de prompte, perquè és allí el verita
ble instrument. 

L'idioma irlandès no s'era proscrit de 
les escoles, però no s'enviava a n'aquell 
País més que institutors qui l 'ignoraven, i 
aquests no buscaven altra cosa que extirpar 
aquella llengua. Aquest sistema ha sigut es-
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tablert en 1831, i la coneixença del irlandès 
ha minvat desde llavores. Del mateix modo, 
l ' idioma polonès ha sigut obgecte de perse
cucions. Fins a n' aquests derrers anys no 
hi havia més que escoles russes, i l'alumne 
qui hi parlava polonès era castigat; estaven 
prohibides les escoles poloneses. Avui 
aquestes derreres són permeses, i se formà 
una associació, la Macierk szzolna, però fou 
disolta i mil setcentes escoles foren tancades 
d' un sol cop. Se prohibí i tot que 's posés 
sobre un magatzem un rètol en polonès. Se 
tracta de la Polònia russa; dins la Polònia 
prussiana les restriccions són molt més r igo
roses. En 1876 s'ha interdit la correspon
dència polonesa amb l'Administració. En 
1887 se suprimí 1' ensenyança d' aquesta 
llengua, fins i tot dins les escoles privades, 
i fins, des de'l 1904, per l'ensenyança re
ligiosa. Dins 1' imperi d' Àustria la qüestió 
de les llengües ha devingut capital. L ' im
peri s' esforçà llarg temps en fer desaparèi
xer els idiomes eslaus que hi pul-lulen, es
pecialment el txec qui queia en oblit. Però 
de per tot s' elevava una viva resistència, 
tant llingüística com escolar. A Bohèmia, és 
no més després de 1867 que '1 txec s' admet 
dins les escoïes, al mateix temps que l'ale
many, igual que en les administracions, i 
també en les discussions parlamentaries i 
la confecció de les lleis. Després veurem 
com ha pogut germinar 1' idea. Aquí 's 
tracta no més del punt de partida. El ma
teix passà a totes les províncies eslaves de 
Àustria i d' Hongria. E l fí era evident, la 
desaparició de les autonomies i de les nacio
nalitats, ferint-les en l'essencial, el llen
guatge. La lluita és remarcable sobre tot a 
Bohèmia; l 'invasió de la llengua alemanya 
per poc feu desaparèixer l'idioma nacional. 
En fí una llei de 1867 acabà per reconèixer 
1' igualtat entre les dues llengües, i aquest 
principi fou successivament estès en 1880, 
després en 1882 en què 's creà una univer
sitat txeque. 

La política, aquesta filosofia pràctica, ha 
sentit, doncs, que el llenguatge és l'instru
ment per excel-lencia qui transforma una 
nacioalitat, si no una raça, en una altra 
veïna i dominant, tan perfectament que el 
nou estat se converteix en una simple pro
vincià. 

Molt més fàcilment, pel mateix joc, la 
antiga provincià devé una simple circums
cripció administrativa dins el conjunt. Men
tres els dialectes viuen dins un país perfec
tament distints i literàriament cultivats, com 
altre temps a França la llengua d'oc, ells es
tableixen una demarcació precisa, un pro-
vincialisme propriament dit qui no és lluny 
de ésser autònom. El poder qui vol unificar 
i centralitzar a tota ultrança deu començar 
per suprimir-los, es a dir assimilar-los als 
altres per un metamorfisme lent qui con
dueix a 1' unitat, la qual no deu presentar 
cap juntura. 

Ens resta ara descriure en alguns mots 
el fenomen invers qui apareix sobre tot en 
el període contemporani de nostra historia 
i que tots tenim a la vista. Sens dupte si 
el metamorfisme s' es acomplit enterament, 
i si, després d'haver disgregat per molt 
temps, ha acabat per fer desaparèixer una • 
nacionalitat transformant-la en una altra de 
veïna qui exerceix sobre ella la hegemonia, 
semblant a una força física o química, tot 
s'és cumplit. Però per haver-hi hagut més 
resistència, les circumstancies poden haver 
devingut més favorables, i el metamorfisme 
no acomplit encara es pot aturar, fins expe
rimentar una regressió, i la nacionalitat de-
venir de nou ço que era en un principi. N o 
seguirem aquest procés en sos detalls, que 
això fóra llarg, però lo qu' és d'un viu 
interès és retrobar aqui també el llenguat
ge com a principal factor de la reculada del 
metamorfirme. Es, doncs, amb molt bon sen
tit des de el punt de vista dels seus interessos 
que 1' Estat qui pretén 1' hegemonia s' esfor
ça en impedir aquest retorn, i que entre! 
totes les tiranies la més encarniçada és pot
ser la qui s'exerceix sobre el llenguatge. 
Però, també des de el punt de vista contra
ri, és la resurrecció d'una llengua l ' ins
trument més preciós per aquells qui som
nien vagament al principi, i després volen 
fermament que un poble recobri la seva in
dependència, gosi de sa vida i desempenyi 
el seu paper dins el món ètnic. Un exemple 
patent en aquest sentit ens ha sigut fur-
nit per la Bohèmia. Després d' una llarga 
autonomia i d'una acció important dins la 
historia, aquest país havia sufert una in
filtració germànica qui no sols havia diluít 
la seva raça pertenixent al eslavisme, sinó 
que atacava son idioma del mateix ori
gen i amenaçava amb fer-lo desaparèixer 
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resfriados y catarros, los Pellets del Doctor 
Mackenzy se conocen por este epígrafe tan 
gràfico. Los Pellets han sido sanciondados por 

la experiència como el úni-
co remedio eficaz para cu
rar el resfriado en boras, 
sin que haya necesidad de 
hacer cama, ni ae usar su-
doríficos. Le curaran a us-
tedes roientras seguís vues-
tra ocupación diària; a las 
primeras tomas despejaran 
la cabeza, corregiran el 
estornudeo, la descilación 
mucosa y el lagrimeo mo
lesto: quitaràn todo el ma
lestar que causa el resfria

do. Reblandecen el pecho, facilitan la expe-c 
toración y mejorin la tos. Tornados al iniciarse 
el resfriado siempre lo curan en 24 horas. Asi 
mismo curan la suceptibilidad catarral entodos 
los que cogen un resfriado al menor cambiode 
tiempo. A Ptas. 1*50 la caja en todas las far-
macias. 



ètnicament i confondre'l amb sos domina
dors polítics. Entre alemanys i eslaus, com 
ha fet notar M . Dareste, la raça, la pàtria, 
la llengua no fan una sola cosa; tot es
lau qui parla per expresar-se en alemany, té 
el cor alemany i és perdut pels eslaus. E l 
dia que Bohèmia perles alemany, no hi hau
ria ja Bohèmia, sinó una provincià alema
nya. 

E l mateix podria dir-se de tots els pobles 
qui tenen una existència ètnica ben distinta 
però no constitueixen un estat. Doncs, un 
desvetllament de patriotisme conmogué un 
jorn la Bohèmia- qui's sentia atesa per un 
metamorfisme invassor, i per un instint molt 
just, els qui li vingueren en ajuda compren
gueren que seria la llengua el primer i més 
segur instrument de l'autonomia reivindica
da. Adem.es, la llengua porta, com a corol-
lari, una organització escolar, després una li
teratura per aprendre-la i cultivar-la. Tal 
/fou, en efecte, el procés empleat. La lluita 
escolar, eh el que a n'això afecta, fou de 
les més vives; s'acabà per obtenir una es
cola txeque allà aon els txecs eren en 
majoria. Sovint dues escoles, alemanya la 
una i l'altra txeque, quan la població era 
mesclada. Els homes de lletres a son 
torn se posaren a l'obra i tota una litera
tura nova brollà d'aquest impuls. Per sos
tenir l'escola txeque contra l'altra, se for
mà una vasta associació sota el nom dej 
matice, responent a un Schulverein germà
nic. En fí, la llegislació acabà per admetre 
que en les administracions podrien em
prar-se els dos dialectes. En el terré llin-
güístic i ses dependències 1' esforç txeque 
després de 1867 ha, doncs, vençut. Ha per-
vingut i tot a un resultat superior, el dret de 
fer escoltar sos diputats al parlament en llur 
propria llengua. I haguent les altres pro
víncies eslaves obtingut el mateix dret, s'és 

A l e m a n y s i anglesos — però sobretot 
els anglesos — parlen sense gestos, o amb 
gestos sumament sobris, i movent ape-
nes la fesomia; i talment, repugnen tan 
poc a la monotonia de les sensacions 
que la revolució l i túrgica de la Re fo rma 
consistí en tornar monòton el culte fins 
un grau extrem, despullant-lo de tota 
aquella varietat de sensacions de que 
l 'havia cobert el catolicisme, creades de 
i per la raça llatina. Q u è més? fins la mi -
nyonía—l'edat del argent viu —sembla 
d'una estranya placiditat i lentitut de 
temperament en aquella raça. N o ' m re
cordo d'haver vist mai infants tan de 
seny com els d 'Hels ingfors , estant-se en 
els jardins públics com en un museu qui 
imposa respecte, tranquils, pausats en 
els moviments , passejant per les p lace-

arribat a n'aquest resultat singular, que en 
el parlament austríac els debats se fan en sis 
llengües diferents, de modo que en molts 
de casos els altres diputats no entenen un 
sol mot dels discursos pronunciats, i que 
totes les lleis són traduides i promulgades 
en totes aquestes llengües. Si citem aquest 
fet, és perquè caracteritza bé aquesta im
portància del llenguatge per la resurrecció 
de les autonomies i la defensa contra el me
tamorfisme ètnic invassor. 

No hem volgut citar més que un exemple, 
però per tot allà aon les velles nacionalitats 
mig esborrades ixen de sota la patina amb 
que el temps les recubreix i reivindiquen 
llur antiga autonomia, comencen aquesta 
obra procurant retrobar llur llenguatge, so
vint quasi perdut, o, si s'és conservat viu, do
nar-li un nou esplendor per la producció 
literària. En fí, totes elles toquen a la por
ta de l'escola per entrar-hi amb llur idioma. 
Per tot també el poder central resisteix, tan-
tost a n'aquesta empenta enèrgica, tantost 
a tímides vel-leitats. Fins i tot dins una 
simple provincià fóra de tot perill seccessio-
nista, el vell idioma bretó no deixa d ' in
spirar algun desfavor, si no alguna sospita 
qui se comprendria millor per un esforç de 
un altre aspecte en les províncies gaèüques 
o irlandeses d'Anglaterra. Mes, per nosal
tres qui ens situem aquí en el punt de vis
ta purament filosòfic, això prova sobreabun-
dantment el que volíem mostrar, l'extrema 
importància del paper que desempenya el 
llenguatge en l'acompliment o l'abolició del 
metamorfisme ètnic. 
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tes, conversant ells amb ells, asseient-se 
amb les cambreres damunt dels bancs, 
com petits vellets saberuts qui tenen 
que lcom de seriós a fer en aquest món, 
amb un aspecte precoç de dignes bur
g e s o s . — A l'oficina telegràfica central de 
L o n d r e s , hi hà una sala on són trame
sos d e les oficines particulars i per medi 
de tubes pneumàtics, els despatxos a te
legrafiar. Davant de cada desembocador 
de tube s'hi espera que qualque despatx 
apunti un noi de 12 o 13 anys. L ' e d a t 
de les entremaliadures i les desaten
cions! 1 no obstant, tots aquests nois es
tan al seu lloc, quiets com vellets; v i g i 
lant el desembocador de llur tube, ga i 
rebé hipnotitzats, sense parlar i sense 
guaitar-se entre ells, sense donar-se cal-
comaníes o pessigar-se d 'amagat quan el 

qui els té a ses ordres gira els ulls, com 
esdevindria a casa nostra. 

Se capeix bé que una raça natural
ment tan poc àvida de una gran varie
tat i vivacitat de sensacions, que tan 
fàcilment se resigna a l ' immobil i ta t , al 
silenci i a la concentració del pensa
ment en el buit, s'adapti també amb 
menys fadiga i mellor als treballs infini
tament monòtons de l ' indústria moder
na. P e r ò , quin és l 'or igen psicològic de 
l'apatia germànica? Donem un pas més 
endavant i arrivarem al nús de la qües
t ió, que és el següent: la major apatia 
està en relació amb el menor erotisme. 
L ' a m o r físic és un paroxisme, una con
vulsió frenètica de la sensibilitat que 
sacceja l 'ésser humà, de cim a arrel, 
com un arbre, envestit tot ell per'la mal-
tempsada amb tanta fúria que amenaça 
fendre's; d 'on vé que, per una necessitat 
orgànica de la vida mateixa, la necessi
tat aguda d 'experimentar unes sensa
cions tan violentes, no esdevé sinó per 
accesos o intervals de temps. P e r ò la 
necessitat aguda no's determina en un 
home sobtadament; és l 'efecte d'una sè
rie d 'excitacions mínimes, però conti
nues, mercès a la qual els centres se
xuals se carreguen gairebé com un dí-
nam elèctric, fins que els calgui desca
rregar-se en les convulsions sensitives 
de la voluptat . Contínuament és c o m 
pleix en la pregonesa del o rganisme un 
treball d 'excitació genètica que prové 
del treball intern dels òrguens repro
ductors i que obra damunt l 'esperit; i 
segons aquest elaborament d'activitat 
continua sigui ràpid i intens, el tremp 
d'un home és més sensual o més fret. 

Doncs bé, és molt probable que aques
ta excitació continua, provinent dels òr
guens reproductors i que 's difon sobre 
tot l 'ésser del home per una mena de 
irradiacions, contribueixi a mantenir-hi 
en gran part ço que en d iem vivacitat 
de caràcter, i que no és altra cosa sinó 
una necessitat de sensacions variades. 
Exceptuant els casos on l'apatia o la vi
vacitat depenen de causes purament ce
rebrals, això és, d'una gran excitabilitat 
dels centres intel·lectuals, o els casos 
que l 'apatia neixi dels abusos d 'amor, 
la vivacitat del caràcter, la fam psicolò
gica de sensacions és un efecte de la 
continua excitació sensual a la qual és 
sotmès l 'home jove ; és un dels medis 
amb que ell cerca de desfogar l 'exube
rància vital que munta del v igor de les 
seues funcions genètiques. Salvant si 
tracteu malalts, no trobareu pas mai 
que una sensualitat molt viva s'associí 
a una tranquilitat general del tempera
ment; i, viceversa, quan un jove sà pot 
romandre quiet i silenciós llargues ho
res, quan el seu gest és sobri, i la seua 
cara té una continua tranquilitat medi -
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tatívola i quan per moure 's ha de voler 
complir certs moviments predetermi
nats, — que és ço en que consisteix un 
deport—,mentres que mai s 'agita sense 
una fí certa per desfogar una exigència 
d 'expansió vital, és senyal segura que 
en ell el gran fogó intern de la vida, el 
sentit genètic , està cobert d'un llit de 
cendres que li impedeix llençar flames 
al entorn. 

N o veiem en l 'estació dels amors que 
els ocells s 'abandonen a l 'o rg ia frenètica 
del cant i del vol del mati al vespre? L a 
naturalesa mostra amb a ixò , pintores-
cament i en síntesi, quina enorme exci
tació vital sigui capaç de desenrotl lar 
l 'amor. En l ' home, que té indefinida la 
necessitat d ' amor , el mateix fet esdevé 
més en petit i d'una manera menys visi
ble; i l ' home en qui els est ímuls dels 
sentits disposen de més força, té més v i 
vacitat, està més sotmès auna sèrie d'ex
citacions que fan més difícil l 'adaptació 
al treball metòd ic ; ment re que aquell en 
qui els estímuls han esdevingut més 
sords, té un caràcter més fonamental
ment tranquil , menys cobejós de sensa
cions variades, més apàtic, i és per això 
més fàcilment adaptable a la monotonia 
infinita del treball metòdic . 

Certament aquestes diferencies són 
sovint imponderables , i àdhuc l ' home 
de sensualitat forta pot adaptar-se al 
treball metòd ic ; pe rò no tan del tot, 
amb major fadiga, amb distraccions més 
freqüents i amb interrupcions més nom
broses. Ara , si aquestes desigualtats són 
imperceptibles en el treball de dos indi
vidus, l 'un més sensual i l 'al tre menys , 
poden esdevenir enormes en la suma 
del treball de dos pobles l 'un més sen
sual que l 'al tre, això és, en la suma de 
mil-lions d 'homes ; tan enormes que 
estableixin la superioritat de la nació 
freda damunt l'altra en ço que pertany a 
un règ im en el qual la metodici tat és la 
primera qualitat del treball. 

F inalment , la raça germànica és més 
capaç d'un treball metòdic , i per això 
triomfa en el règ im de la màquina, per
què troba en el seu temperament m e 
nors resistències a vèncer per sotmetre 's 
a aquesta aspra disciplina. 1, pel demés, 
és una llei general de la naturalesa el 
que la capacitat pel treball metòdic es
tigui en raó inversa de la sensualitat; 
entre els animals que treballen amb mè
tode sota el comanament de l ' home, se 
conten les femelles o els mascles als 
quals fou llevada la virili tat , mentres 
que els mascles íntegres són indoma
bles. 1 en l 'historia de la civi l i tzació, la 
dóna, que com a femella és més freda 
que l 'home, és estada la pr imera treba
lladora i la primera creadora de la c iv i 
lització material i produía mentres 1' 
home pensava en destruir amb la guerra. 

N o és pas per un atzar que ' i capita
l isme industrial, basat sobre la gran in
dústria mecànica, sigui nat a l ' A n g l a 
terra. Quan veiem una forma social 
madurar de mica en mica d'una pàgina 
a l 'altra de l 'historia, ens i l · lusiona fàcil
ment el creure que les coses s'han fet 
totes soles; obl idem que els fets histò
rics, àdhuc els més grans , són la suma 
considerable d 'ün nombre extraordinari 
de petits esforços compler ts per indivi
dus que tenien idees, passions, desitjós 
i necessitats; els quals eren, per dir-ho 
aixís, la matèria vivent i conscient de 
l 'historia. Certament el capital isme in
dustrial se formà a l 'Ang la te r ra quan la 
seva hora fou vinguda; però, per què 
foren aptes els anglesos a cullir aquest 
fruit madurat a l 'arbre de l'historia? 
Sense menysprear les condicions ex te 
riors que determinaren en aquell país i 
en aquell temps l 'o r igen diun fet tan 
gran , cal donar el p r imer l loc a les con
dicions internes, a aquest caràcter fona
mental de la raça; això és, la major ca
pacitat de treball metòdic , determinat 
per la menor sensualitat. E l capitalisme 
industrial s'ha desenrotllat a l ' A n g l a 
terra perquè hi fou trobat més ventatjós 
que els altres sistemes de treball ; fou 
trobat més profitós, perquè corresponia 
al caràcter dels operaris anglesos, i co
rresponia al caràcter dels operaris angle
sos, perquè l 'anglès és més pacient i més 
capaç del treball metòdic , gràcies a la seua 
frigiditat . iCuriós enllaçament dels fets! 
Tàc i t , que havia notat aquesta fredor en 
els antics germànics , no sospitava gota 
que aquella era la semença última de la 
qual havia d 'e ixir , setze segles després, 
tot un immens sistema social, infinita
ment divers d 'aquell dintre el qual v i 
via . T o t això és tan veritat , que el capi
talisme industrial és realment una vera 
forma social germànica , que no sols és 
nada, sinó que 's desenrotlla íntegra i 
vigorosa solament als païssos ge rmà
nics o be on la raça germànica predomi
na. L ' A m è r i c a llatina és romasa gairebé 
no més agrícola, mentre l ' A m è r i c a an
glesa ha rivalitzat desseguida amb l ' A n 
glaterra per la grandiositat i perfecció de 

les indústries. A l ' A l e m a n y a apenes hi 
ha entrat, vers l ' any 1870, el sistema de 
la gran indústria s'hi desenrotlla amb 
una energia miraculosa, de la qual no 'n 
t robem exemple a l 'historia dels païssos 
llatins, àdhuc els més pròspers. 

Es cert que també en aquests la gran 
indústria hi existeix, i en alguns s'hi 
desenrotlla, però això solament perquè 
les formes socials són contagioses i ten
deixen a difondre 's i a equilibrar-se pels 
diferents païssos; és una imitació, no 
una creació or iginal a la qual els pobles 
contr ibueixin amb tota l 'energia de que 
disposen. À d h u c a França, la més rica 
i la més indústriosa de les nacions llati
nes, el capitalisme industrial ha t ingut 
una progressió incoherent, parcial, des
igual a les diferentes contrades del país; 
és estat en part una creació artificial, en 
part un producte esporàdic, perquè era 
útil; no esdevingué jamai força política, 
com no ha exercitat gairebé cap acció 
pregona sobre les costums i les idees 
morals de la societat. L a vera forma so
cial, creació or iginal d'aquesta raça lla
tina, d'aquesta raça genial i sensual, 
viva i cobejosa de plaer, és el cesarisme, 
que's basa sobre l 'agricultura i la m i 
lícia, l 'esencia del qual és l 'expol iació 
sistemàtica d'una plebs agrícola, feta 
violentment pel Estat, per medi dels 
impostos , per mantenir una esplèndida 
oligarquia de paràsits que s'agrupa al 
entorn del poder; soldats que fan gue r 
res inútils, i conquereixen inútils co lò
nies, empleats retribuits per fer no res, 
financiers que roben mil - l ions a les cai
xes de l Estat i se serveixen de l'ajuda 
del govern per operar gegantines razzies 
a les butxaques populars, lletrats acien
çats, artistes mantingunts amb el diner 
públic. Un règ im, finalment, que's fona
menta sobrequatre columnes: una retòri
ca el ' laborada i bri l lant del patriotisme i 
de la glòr ia mil i tar ; un sistema colossal 
de mendicitat , posat en pern sobre l 'Es
tat, que va de les distr ibucions de bitllets 
per les cuines econòmiques , fins la cons
trucció d ' immenses inútils obres públ i 
ques; una burocràcia capritxosa i t i rà 
nica, atormentadora folla del poble, es -
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pecialment del que treballa; una enorme 
corrupció política. L ' impe r i romà fou 
l'obra mestra esplèndida del genre, el 
tipu màxim del govern lladre i mecenes, 
brigant i almoiner; avui els tres grans 
governs llatins — França, Itàlia, Espa
nya—no són altra cosa sinó tres repro
duccions en petit d'aquella estructura 
ciclòpica; quelcom semblant al Moisès 
de Miquel À n g e l , copiat en estatuetes 
de guix portàtil, per un santideguixi de 
Lucca. 

Contra el cesarisme llatí, les races 
germàniques — o al menys les nacions 
més importants de la raça, com l ' A l e 
manya i l 'Angla ter ra—van elaborant 1 ' 
Estat mercantívol del capitalisme indus
trial; l 'Estat d'una política estrangera 
absolutamenfgens heroica i que sembla 
vil als Estats cesariàns; que ordena una 
administració severa i rigui osa; que se 
serveix d'una burocràcia el menys nom
brosa i el més activa possible; que cerca 
d 'organitzar les taxes sobre una basa de 
major justicia sense gastar massa el po
ble a ventatja d'altres classes per medi 

d ' impostos , deixant que els grans i n 
dustrials t reguin el llur profit dels ope
raris si hi reïxen, discutint amb aquests 
les condicions del contracte del treball, 
organitzant amb soles les forces pròpies 
l 'extracció necessària; que no l i plau 
gaire el róle de Mecenes, però que res 
pecta tant més la llibertat dels ciuta
dans; l 'Estat en fí de comptes , modest 
i senzill ' en apariencia. però que ator-
menta menys i té una mica la cura d'a
judar; l 'Estat, els homes polítics del 
qual no són gairebé mai grans genis , 
personalitats enormes, sinó homes de 
bon seny, laboriosos, enèrgics, que's 
vesteixen, menjen, beuen, i van a peu 
com els altres hòmens . 

I la rail postrera d-aquestes enormes 
diferencies socials, està en la major ca
pacitat pel treball metòdic de les races 
germàniques, a efecte de la fredor amo
rosa, mercès a la qual el capitalisme in
dustrial és, entre ells, una forma d ' eco
nomia indígena, no importada. 

G . F E R R E R O 
(Trad. C . ) 

Un senyor que des de les planes de 
Renaixement afirma que " lo rural és la 
font de vida, el mannà de salud ( r e s 
pectant la or tograf ia) , de les grans c iu
tats populoses", per dir-ho en una pa
raula, D . R a m o n Masifern, fueteja, en 
nom dels rurals, la introducció de neo
logismes en la llengua catalana. Des 
d ' E n Maragall que "inicià v int anys 
enrera la corrent descatalahitzadora", 
fins a En Montol iu "qui és estat el més 
furibond contra el ruralisme", tots els 
qui gosen emplear neologismes, i sin
gularment importacions del francès, són 
condemnats per heterodoxes de la l len
gua a la foguera abrandada pel profond 
(no 's diu així?) patriotisme del senyor 
Masifern. 

N o fa gaire havíem quedat, segons de
claració expressa i repetida en inombra-
bles mít ings (u ix , quina paraulota!) pels 
prohoms de la " U n i ó Catalanista", a la 
qual està adherit Renaixement, que la 
l lengua catalana és aspra i cantelluda 
c o m els pics de les nostres muntanyes; 
mes ara ens surt el senyor Masifern dient 
que "amb els vocables de la nostra llen
gua en tenim prou per expressar tot lo 
que sentim i lo que v o l e m " . I d 'a ixò úl
t im arrenca, naturalment, la catilinaria 
per la contaminació d'aquest huerto ce-
rrado y jardín florido, que és la parla 
dels rurals. 

" L o que v o l e m " prou que s'expressa 

en vocables catalans, amb algun caste
llanisme interpolat, però, en la capça
lera de Renaixement; ara "tot lo que sen
t i m " ja fóra més difícil d 'expressar en 
la parla del senyor Masifern, sobretot si 
li l levàvem els barbarismes que se li e s 
capen sense tenir-ne esment. 

I a ixò vé precisament d'ésser massa 
cert, per nostra dissort, que la l lengua 
catalana sia aspra i cantelluda, si 's pren 
per llengua catalana la que ara es parla 
i la que encara escriuen una gran ma jo 
ria dels nostres lletraferits; mes aqueixa 
aspror i aquests caires cantelluts li v e 
nen precisament de la vida que ha dut 
fa quatre segles, i que no és gens a p ro
pòsit per a sa evolució natural. 

Perquè no sabem si el senyor Mas i 
fern s'ha fet càrrec que una llengua, com 
a un ser viu que és, evoluciona, i que 
sols obstacles exteriors poden deturar el 
procés de la seva evolució o de la seva 
vida interna, convertint en un agregat 
de cèl·lules mortes tot allò que era un 
còs orgànic; i que com en tot còs viu, hi 
hà en cada moment cèl· lules que moren 
i altres neixen per substituir-les, i que 
la preponderància d 'un d'aquests t re
balls d 'assimilació i desassimilació so 
bre de l 'al tre constitueix el grau de v i 
talitat del m o m e n t . 

N o hem de dir si fou important íss im 
el capital vital inicial de la nostra l l en
gua, branca esponerosa del domini l la 

tí, ni si fou la parla catalana ben no
drida a les ubres mateixes d'una forta 
nacionalitat, i elegantment festonejada 
per les primeres albors del renaixement. 
N o hem d 'expl icar tampoc al decidit 
campió del rural isme, com la llengua 
catalana anà sofrint lentament i l larga
ment les conseqüències d 'un procés de 
desnacionalització, del qual toquem llu
nyanes i doloroses c o n s e q ü è n c i e s . 
Aques t procés de desnacionalització, se
nyor Masifern, toca al viu de la nostra 
l lengua, com una malura consumptiva 
colpeix la vida d'un còs organitzat , on 
moren a cada moment cèl·lules, que no 
són tantes en nombre com les que van 
naixent; i aquestes dues causes, que són, 
la disminució del nombre de cèl·lules 
vives i la nosa de les mortes , constituei
xen aquest procés de mort que va fins a 
la seva fí, si abans no ' l detura i contra
resta una força potent d 'assimilació. 

A i x ò són idees elementals, que no val
dria la pena de retreure, si no fós per 
aplicar-se al doble procés assimilatiu i 
desassimilatiu que experimenta la l len
gua catalana, el segon d 'o r igen llunyà, 
el pr imer iniciat per la generació que 
precedí la nostra, l 'un d e cara a la pos
ta, l 'altre creixent incessantment a copia 
d'esforç i de paciència. 

Són de dues menes els treballs que 
reclama avui l'estat de la nostra llengua 
per fer-ne instrument de v ida plena: els 
d'una mena són per a aturar la seva des-
naturalització, realitzada principalment 
a base de castellanismes, per ésser el 
castellà la l lengua adoptada, a despit de 
la t radició, per mol t s catalans de les 
passades centúries i la d ' imposic ió o f i 
cial; castellanismes en les paraules, en 
les significacions, en els empleus, en les 
frases, en les construccions, en els ma
tisos, en la fonètica, en la ortografia, en 
tot allò on són possibles, introduïts mol
tes vegades de la manera més capciosa 
i dissimulada, castellanismes per con 
tracop, o sia per la pruija d'establir di
ferenciacions fantàstiques amb el cas
tel là . A i x ò són les cèl· lules mortes de 
l ' o rgan isme de la nostra llengua, les 
noses, que, si no s'aturava el mal camí, 
ens durien a l'ús d 'un verb enmanllevat 
per consumpció del propi . Aquestes cèl-
lules mortes sòn, per exemple , la con
junció doncs empleada com a causal, els 
pronoms qual i quin usats com equiva
lents respectius dels castellans cuyo i 
quien, frases com "no se'm felicita perso
nal i únicament'''' formades lluny de la 
tradició del català i segons la norma de 
la gramàtica castellana, paraules tan 
castellanes com cuidado, hermosura i 
desmoronar, al costat d'altres que no te
nen més or igen que la fantasia d'algúns 
escriptors, c o m furibond, la preposició 
a usada en els casos que és de llei en 



castellà, però que el català construeix 
sense cap mena de preposició, grafies 
contraries a la tradició i a la e t imologia , 
com fassi i aconcellar... tot això són no
ses, són cèl-Iules mortes , com ho són el 
segon p ronom de les combinacions do
nant-los-hi i diguent-los-hi, que no res
ponen a cap idea, com ho són en una 
parla literària l 'ús de formes dialectals, 
com siguent, diguent, poguer, mos per 
nos, empro, e t c , per no esmentar altra 
cosa que allò que copçàrem l legint l 'ar
ticle del senyor Masifern. 

La segona mena de treballs que cal 
fer per reconstituir el còs de la nostra 
parla, pertany a la funció assimilativa. 
A desgrat potser dels que assegurin que 
"amb els vocables de la nostra llengua 
en tenim prou per expressar tot lo que 
sentim i tot lo que vo lem" , recordarem 
que la l lengua catalana enmudí en el 
temps més fort d 'aquell destravament 
d'idees que se'n diu renaixement , i en 
el període posterior d 'on sorgiren tants 
matisos nous d 'expressió i en gran part 
del segle passat que vegé la creació de 
centenars de conceptes i elaboració de 
mots nous per a expressar-los amb l'ex
traordinària florida de tan diverses cièn
cies. 

Prou vo ldr íem encarregar a una c o 
missió d 'escriptors ruralistes que ens 

donessin la solució de tants problemes 
de Uingüistica com presenta la situació 
actual del català; bé ens t robaríem ales
hores que el mateix senyor Masifern ens 
donaria segurament com acceptable la 
paraula conte, que ell emplea en son ar
ticle, si no s 'allargava encara fins a ad
metre abim, gal icisme que molts e m -
pleen per a fogi r del castiç abisme, per 
massa acostat al castellà. 

Ç o que obl iden sovint tots aquests 
pseudo-puristes, del camp o de la ciutat, 
és que la l lengua catalana segueix un 
camí d'ascensió, al costat mate ix de l 
mov imen t de devallada d 'empenta secu
lar que ja va, però, esmortuint-se, i en 
aqueix camí d'ascensió, v igor i tzador i 
renovellador. hi calen poetes que creïn, 
gramàtics que innovin, arqueòlegs que 
exhumin, filòlegs que precisin, neolo-
gistes que s 'agi t in, i, per damunt de 
tot, seny i esperit que depurin i ma t i 
sin; tot menys l 'estancament i la petrifi-
cació, menys la inflexibilitat companya 
de la mort , tan cara a certs custodis fi
dels de l casticisme dins la l lengua cas
tellana. 

Imitar en a ixò els nostres companys 
de llatinitat, fóra caure en el pitjor dels 
neologismes . 

E. V A L L É S 

El Revisor 
Comèdia en cinc actes, de Nícolaí V . Gogol 

Personatjes 

A N T O N A N T O N O V I T X S K V O Z N I K — D M C U H A -
NOVSKI, batlle de la ciutat X . 

A N N A A N D R E I E V N A , la seva dóna. 
MARIA A N T O N O V N A , filla dels dos. 
LDKA L Ü K I T X CHXOPOV, inspector d'escoles. 
NASTENKA, la seva dóna. 
AMMOS FIODOEOVITX L I A P K I N - T I A P K I N , 

jutge. 
ABTEMI FiLrppoviTx Z E M L I A N I K A , cnrador 

de l'hospital. 
I V A N K U Z M I T X X P E K I N , cap de correus. 
PIOTB IVANOVITX DOBTXINSKI j _ . . „ j„ 
PIOTB IVANOVITX BoBTXiNSKi \ Propietaris 
I V A N A L E X A N D B O V I T X CHLESTAKOV, funcio

nari de Petersburg. 
Ossrp, el seu servent. 
JOHANN CBISTIAN H Ü B N E B , metge del dis 

tricte. 
-~ ! funcionaris 
B IOOOB A N D B E I E V I T X L U L U K O V I 
IVAN LAZaBEVITxRASTAKOVSKI , 
STEPAN IVANOVITX 

STBPAN ILITX UXHOVIOBTOV, inspector de 
policia. 

SVISTUNOV 
PÜGOVITSIN 
DEBOIMOBDA 

jubilats, 
" í prohoms de 

K O B O B K I N \ ] A C I U T A T . 

policies. 

No blasmis pas el mirall: 
La ganyota la fas te. 

Provervi 

A B D U L I N , marxant. 
FE VHONIA P E T B O V A P O I X L I O P K I N A , dóna de 

un manyar. 
L A V I U D A DE D N SÜB-OFIOIAL. 
M I X T A , servent de l'arealde. 
Un servent de la fonda. 
Hostes, marxants, veïns, sol·licitants. 

Temps: per allí el 1840- Lloe de l'aeeió: 
una ciutat russa de'provincies. 

A C T E PRIMER 

Cambra a casa del Batlle 

ESCENA I 

El Batlle, el curador de l'hospital, l'in
spector d'escoles, el jutge'J.'inspector de poli
cia, el metge, dos policies. 

BATLLE .—Senyors , us he fet venir a casa 
meva per comunicar-vos una nova que tot 
ho serà llevat d'agradosa: ens ve un revi
sor. 

JUTGE .—Un revisor! 
CURADOR DE L'HOSPITAL .—Què, un revisor? 

B A T L L E . — S í , un revisor, de Petersburg, 
d'incògnit. I encara més, amb instruccions 
secretes. 

JUTGE .—Què dieu ara! 

CURADOR DE L'HOSPITAL —Com si ja no en 
tinguéssim prou sense això de mal de caps!... 
Només això ens calia. 

INSPECTOR D'ESCOLES —0 Déu méu! Fins 
amb instruccions secretes! 

BATLLE .—Com si ho hagués pressentit: to
ta la nit que no he fet sinó somiar en dugués 
rates monstruoses. Creieu que en la meva 
vida havia vist nnes bèsties com aquelles: 
totes negres, i grosses que no us ho sabria 
dir-.- Se'm van atançar, van flairar—i se'n 
van entomar. A propòsit, us v m l legir una 
carta que he rebut suara d'Andrei Ivanovitx 
Txmichov, que Vos, Artemi Filippovitx, ja 
el coneixeu. Veieu el que m'escriu: «Estimat 
amic, compare i benefactor...» (Hm! mormo
la a mitja vèu, fent córrer molt depressa els 
ulls per la carta)-, i assabentar-te que suara 
s'és posat en camí un funcionari amb ins- ' 
truccions de revisar tot el governament—i 
abans que tota cosa el nostre districte (alça 
un dit enlaire molt significativament). Me'n 
he assabentat per gent de la més bona fe. Ell 
se presentarà com una simple persona parti
cular. Com jo sé que tu, com tothom, també 
tens els teus pecadets, perquè ets home de 
seny i tampoc deixes esquitllar se el que se't 
fica dins el cove. . .» Hm! (S'atura) Bé, som 
entre nosaltres... «perxó t'aconsello, que 
prenguis les teves precaucions: perquè us el 
podeu trobar aquí a cada moment—si és que 
ja no és arribat i posa qui sab a on d'incòg
nit .. Ahi r . . .» Bé, ara tot això vénen coses de 
família: « la meva germana Anna Ki r i l · lov-
na ha arribat per veure'ns amb el seu home. 
Ivan K i r i l l o v i t x s'ha engreixat molt i no fa 
rès més que tocar el v io l í . . . » I etzètera, etz. 
Ara ja ho sabeu en quin cas estem! 

JUTGE .—Un cas extraordinari, ben ex
traordinari. . Però de segur que no ens ve 
pas a la babalà. 

, INSPECTOR D'ESCOLES .—Ah sí, ja m'ho di
reu, Anton Antonovitx, perquè ens el avien 
pel coll aquest revisor? 

BATLLE .—Perquè? Es una sentencia del 
cel! (Sospirant). Fins ara, gràcies a Déu, 
només furgaven a les altres ciutats; ara és 
el torn de la nostra. 

JUTGE .—Jo crec, Anton Antonovitx, que 
hi ha aqui dins un motiu molt delicat—i 
diria que de política i tot. Sabeu que vo l 
dir tot aixó? Rússia si, sí, Rússia vol fer 
guerra... i el ministeri, sabeu, envia secre
tament un funcionari per esbrinar si hi ha 
enlloc cap espia enemic. 

B A T L L E . — D ' a on us ho despengeu tot 
això? O, i són un cap espavilat!... Espies a 
una eintat ficada a dins de tot del país? Que 
som a una ciutat de la ratlla, per ventura? 
Ja podeu anar tres anys a cavall des d'aquí, 
que no hi arribareu pas a cap altre reialme. 

JUTGE ,—Ja vos ho diré... Vos no ho... no... 
El govern té projectes embolicats... Saben 
tot el que volen... Tenen una puça dins 
l'orella. 

BATLLE .—Que tinguin la puça a on vul
guin, jo ja us he avisat senyors,—mireu. Per 
la meva banda jo ja he pres algunes precau
cions i us aconsello que feu el mateix. Sobre 
tot Vos, Artemi Filippovitx! De segur que 
l'oficial inspector, de pas també voldrà donar 
una miradeta al vostre hospital; feu de ma
nera que tot estigui decent: que no m'hi 
manquin estrenye-caps néts i que els ma
lalts no semblin escura-xameneies—que sem
pre ho semblen. 

C U R A D O B DE L'HOSPITAL .—Bé, això rai en
cara. D'estrenye-caps, si cal, també se'ls en 
poden donar de néts. 

B A T L L E . — S í , i... sobre cada llit hi hauria 
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comennr ceba o all — o qualsevol cosa d' 
aquestes per menjar. No és veritat que hi ha 
medicines per aquests casos—Christian Iva 
novitx? 

H Ü B N E E . — Emet rtsò descrit més amunt. 
JDTGE —No, això ja no s'ho treurà de so

bre. Ell diu que l i ve d'un xeribec de quan 
mamava, i que d'ençà d'aleshores sempre 
escampa una mica aquesta olor d'aiguar
dent. 

B A T L L K — J o no volia sinó avisar- vos-ho. . 
Però d'alló de l'ordre que hi ha per'qui i de 
les ficades al cove que diu en la carta An-
drei Ivanovitx—jo us he de dir que no ho 
entenc. Déu méu, que hi ha cap home que 
no en tingui de pecadets? A i x í eslà arranjat 
des d'abans del començ i és debades que'ls 
volterians hi xerrin contra. Cada home té 
els sans defectes. 

J Ü T G K — S í , pero a què en dieu pecadets, 
Anton Antonovitx? Hi han pecadets i peca
dets. Jo no me'n amago pas de dir que prenc 
presents-sí, però presents de quins? Cadells 
de caçar. I això ja és una altra cosa. 

B A T L L E . — A h ja, cadells de caçar o altres 
llepolíes—do totes maneres sempre són pre
sents 

J U T G E —Mireu pero, Anton Antonovitx. 
Si algú, per exemple, es deixa regalar amb 
unes pells de cinc cents rubles o la seva 
dóna amb un xa l , això... 

BATLLE .—Està bé! I voleu saber perquè 
us els deixen oferir aquests cadells de ca
çar? Perquè no creieu en Déu; Vos no aneu 
mai a l'esglesia. Mentres que jo al menys 
tinc religió; cada diumenge v a i g a l 'esgle
sia. Però Vos •• O ja us conec jo a Vos! No
més que comenceu a parlar de com el món 
és creat, se'm posen els pèls de punta. 

J U T G E . — Al fi i al cap tothom té les seves 
d'idees. 

B A T L L E . — JO , sempre ho he dit que l'ho
me no en pot ser massa de savi, que és pit
jor el tenir massa talent que no pas no tenir-
ne gota. Pel demés ha estat ben casual que 
jo toqués el jutjat; i per dir veritat, a ningú 
li plau ficar-hi el nas Es un lloc sagrat, que 
Déu mateix el té sota la seva vigilància. 
Però Vos, Luka Lukitx, que sóu inspector 
d'escoles, hauríeu de vetllar una mica més 
sobre'ls mestres d'estudi. Jo no en dubto 
pas que són gent saberuda, que han estat 
educats en diverses altes escoles, però te
nen unes estranyeses tant especials, que de 
segur que no's deuen poder separar del ram 
de la ciència. Per exemple hi ha aquell 
cara gros .. no recordo com se diu, ara, que 
aixís que puja a la cadira no pot estar se 
de fer una ganyota, així {fa una ganyota), 

d'haver un lletreret escrit en llatí o en qual
sevol altre llenguatge-.. {Al metge) A ixò és 
cosa vostra, Christian Hübner... Si, assobre 
de cada llit la malaltia que és, el nom del 
pacient, el temps de la malaltia... és dir, el 
dia, la data i el número... I després els vos
tres malalts fumen un tabac tant fort, que ún 
no es veu la mà a dos dits del nas, quan en
tra—això no està gens bé!... Sí, i el millor 
fóra que no n'hi hagués tants de malalts. No 
mancaran pas de dir que tant de malalt ve 
de! poc compte que se'n té—o de la poca tra
ça del metge. 

CÜBADOR DE L ' H O S P I T A L — O , d'això del 
tractament jo i el Doctor Christian Ivano 
vi tx ja ho hem arranjat pla bé: com més 
aprop d-i la natura, millor!—les medicines 
cares no les fem servir. L'home és una cria
tura mol senzilla: que's mor, també s'hauria 
mort sense; que's posa bò, també s'hi hauria 
posat sense. I a més, ja se li gira feina al 
Doctor Christian Ivanovi tx si s'ha d'enten 
dre amb els malalts—no sab ni un mal mot 
de rus-

CHEISTIAK I V A N O VITX, emet un sò entremig 
de la i i de la e. 

B A T L L E {Al jutge) — I a Vos, Ammos Fio 
dorovitx, també us aconsellaria que poséssiu 
una mica de compte en el vostre local. A 1' 
avant cambra, que és a on els sol·licitants 
tenen costum d'esperar, els porters hi crien 
ànecs amb els pollets i tot que sempre se us 
van entrebancant per les cames. Està molt 
bé i és molt lloable que cadascú s'esquerraci 
per casa seva i no hi ha res a dir que'l por
ter crii ànecs. . però, sabeu, en tal lloc—no 
és gaire correcte... Ja fa temps que us en vo
lia parlar, però sempre se me'n anava per 
una cosa o altra del cap. 

JÜTGK —Esta bé, avui mateix manaré que 
els duguin tots a la cuina. Voleu venir a di
nar amb mi? 

B A T L L E . — Tampoc està bé que precisa
ment dins el vostre salonet d'audiencia hi 
poseu a assecar diverses brutícies Damunt 
la vostra taula, al bell mig de les actes hi 
penja el vostre fuet de caçar. Ja ho sé que 
ameu caçar. Però de moment serà millor que 
deseu el fuet—després, quan el revisor se'n 
tornarà, per mi podeu penjar-li una altra 
vegada. I el vostre assessor... serà tant v iu 
com voldrà per la seva feina; però escampa 
sempre una olor. . que ún diria que surt tot-
just de la taverna—i això tampoc pot anar! 
Ja fa molt de temps que us en volia parlar, 
però no sé còm aquesta historia m'ha fugit 
del cap. H i h a n n remei per això, si és cerc 
que aquesta olor d'aiguardent l i v é de nai
xença com ell s'hi empenya; se li podria re-

i tot seguit comença a ficar se la mà per sota 
la corbata i a fregar-se la barba. Que faci 
aquestes cares als nois, pot passar: potser 
fins i tot ho ha de fer, això si que jo no go
saria dir que no; però ara imagineu com 
podia espatllar-se la cosa, si les feia al revi
sor. El senyor revisor — o també qualsevol 
altre, — es pensa només que l'al·ludeixen a 
ell i el diable sab que'ns en pot venir. 

INSPKCTOB D'ESCOLES .—Però digueu-me, 
què hi puc fer jo? Ja hi he tingut polèmi
ques tantes vegades. No fa gaires dies, quan 
va entrar a classe l'examinador, va posar 
una cara com mai n'havia vista cap. Ja ho 
sé, que ho fa amb bona intenció, però des
prés em renyen a mi, i diuen que gravem 
idees lliure-pensadores dins la ment de la 
joventut 

B A T L L E . — U s he de fer remarcar una al
tra cosa del nostre mestre d'historia. Es un 
cap molt clar — bé prou que's vèu, que de 
ciència en té molta d'atapeída; però es 
posa a fer la lliçó amb tanta flama que perd 
el cap Una vegada me l'escoltava. Mentres 
va parlar dels Assiris i dels Babilonis tot 
va estar en el séu punt; però aixís que m' 
agafa Alexandre Macedoni — ja no us puc 
contar el que's va fer. Jo em vaig creure 
que se l i calava foc a la cadira, us ho juro. 
Pega un bot i engega amb tot el séu braó el 
seient, tal com us ho dic, pel trespol. Jo no 
en dubto pas, que Alexandre Macedoni era 
un heroe; però d'això a rompre seients i por
tar aquesta ruïna a l'hisenda... 

INSPECTOR D'ESCOLES —Sí, sí, és una mica 
inflamable. Ja li he dit moltes vegades... 
Però ell sempre em diu: Què voleu fer-hi, 
però jo per la ciència sacrificaria la vida. 

B A T L L E . — Sí, aquesta és la llei inescru 
table del destí: l 'home savi o és bevedor, o 
fa unes ganyotes que ún ha de treure els 
sants de la casa. 

INSPECTOR D ESCOLÜS.—Déu ens en guard 
de servir en el ram de l'ensenyança-
Sempre esteu amb por, tothom s'hi emboli
ca, tothom vol fer veure que ell també és 
home de seny. 

B A T L L E . — Això encara no voldria dir 
rè3 — però aquest maleït d'incògnit! Quan 
no hi penseu aquí el teniu com una bom
ba .. «Ah , heu-vos-aquí, amics meus. Qui és 
de vosaltres el jutge?» —Liapkin TiapkinU 
—«Que vingui el senyor Liapkin-Tiapkinl... 
I qui és el curador de l'hospital?»—«Semlia-
nika»—«Que vingui el senyor Semliani-
ka!...» N'hi hà per donar-se :il diable! 
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Dc la Premsa 

El Cardenal Vives 
Todo lo que se ha escrito estos días del 

Cardenal Vives se reduce a frías resenas 

biogràficas que no ofrecen al lector otra 

cosa que el marco dentro del cual se dibujó 

aquel caràcter puramente cristiano desco-

nocido por los que no le trataron con alguna 

intirnidad. Fuera de esto, elogios cuya fal

ta de precisión era suplida por el. fàcil su-

perlativo. 
•'' A l g o le trató quien estàs líneas escribe, y 

aún tuvo la dicha de poderse asomar en cier-
tos momentos de solemne intirnidad a aque
lla sima ardiente y luminosa que era el alma 
del Cardenal franciscano. De ello quisiera 
escribir algo. 

No basta decir que era un santó. La 
santidad no es un troquel único que pro-
duzca caracteres idénticos, no es el unifor-
formismo espiritual. Santos hay que ape-
nas convienen mas que en la fe y el amor 
de Dios. La santidad del Cardenal Vives 
tenia un caràcter especial, personalísimo, en 
tal manera que permitiría escribir una pàgi
na inèdita de hagiología cristiana. De San 
Francisco de Sales tomo la dulzura, de San 
Vicente Ferrer la fulgurante solemnidad de 
la palabra, del Venerable S. Beda el amor 
a los Libros Santos y a sus interpretacio-
nes patrísticas; pero todo ello nuevamente 
fundido en la fragua de un alma amante en 
sumo grado del silencio y de la eficàcia es-
pontànea de las cosas intervenidas por el 
espiri tu. 

Su virtud desmentia la de muchos que 
sientan plaza de virtuosos. Para estos, virtud 
quiere decir desdén para con los fràgiles, y 
recogimiento interior equivale a abstención 
inhumana de los problemas que se han de 
acabar con la vida. N o así en nuestro Car
denal. Quien tuvo alguna vez la dicha de 
tratar con él algun asunto en que interve
nia una fragilidad pròpia o ajena, llevàbase 
de la visita una sorpresa rayana en desen-
gaflo. Aquel hombre eminentemente puro 
que andaba siempre en la presencia de Dios, 

aquel hombre para el cual la fragilidad hu
mana parecía un ente de razón, sabia poner-
se en el lugar del pecador y explicar su fal
ta y aminorarla y desvanecerla sin perder 
jamàs el màs recto criterio de la fe y de 
la moral evangèlica, sin dar lo malo por 
bueno. 

Y después de este abrazo intimo con el 
alma atribulada, venia el raudal de consejo 
que en aquel hombre procedia de alturas 
vertiginosas. iCuàntas veces pensando en él, 
he considerado que nada en el mundo hay 
tan contagioso como la santidad ! Quien hu-
biera convivido corporal y espiritualmente 
con el Cardenal Vives, habria sido santó sin 
darse cuanta. Tan profundamente poseía el 
don de consejo, que consejo era siempre su 
palabra, y hubiérase dicho que su mirada 
penetraba màs allà de la carne y màs allà 
de la palabra, hasta sorprender las tenden-
cias ocultas del interlocutor, a juzgar por 
lo certeras que eran sus admoniciones. 

Él Padre Santo conocía esta cualidad y 
por esto le llamaba comúnmente il nostro 
Cardinale. 

Ademàs de esto y acaso como consecuen-
cia de esto, poseía el dulcísimo don del 
consuelo. Su palabra resplandecía siempre 
de alegria, aún cuando hablaba de cosas 
tristes, porque la tristeza, mejor dicho, la 
melancolía, es incompatible con la presen
cia de Dios. Siempre que le oi, llevé en mi 
alma una larga resonancia jubilosa y un de-
seo ardiente de poseer este tesoro divino 
que enriquece las almas buenas. 

Recuerdo que una vez, para animarnos 
al amor de Dios, nos decía: «aunque os 
parezea que no le amàis, no temàis por 
eso; i no deseàis amarle ? ; pues alegraos, 
porque el deseo del amor es el amor mis-
mo.y Ruego al lector medite un poco en si
lencio esta frase última, y ya verà qué es-
tallido de jubilo se produce en sus adentros. 

Era ademàs el Cardenal Vives un tem-
peramento entusiasta como yo creo que son, 
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por nacimiento o por educación, todos los 
hombres de provecho. Sorprenderà esto a 
los que le conocieron solamente de vista, 
porque era tanto el silencio y la modès
tia en que andaba siempre, que daba la 
impresión de un espíritu apagado. Pero ah ! 
los que le vimos tantas veces venir hacia 
nosotros y ponérsenos en medio y despegar 
aquellos labios lacrados por ei silencio y 
hablar de la Santísima Virgen, de Jesús Sa-
cramentado, sus grandes amores, sabemos 
que su rostro se inflamaba, centelleaban sus 
ojos, su voz adquiria una intensidad inve-
rosímil que sonaba a sobrenatural, y el dis-
curso, correcto y elocuente sin retòrica, cual 
si otra arte divina le inspirarà desde lo 
invisible, no fluía, sino saltaba a borboto-
nes inflamado por el màs puro entusiasmo. 

Pero se acababa el discurso, y volvía el 
silencio. Y o quisiera escribir pàginas enteras 
sobre el silencio del Cardenal Vives, que 
fué tan prodigioso, que aún hablando pa
recía estar en una atmosfera de él, cual si 
su palabra brotase solitària de un desierto 
ardiente, y alrededor de ella, sol y quietud 
imperturbable. Una fase de este silencio fué 
la escrupulosísima fidelidad en la custodia 
del secreto. Comprenderàse que él iba al 
corriente de cuanto se hacía en las altas es-
feras eclesiàsticas. Algunos, màs curiosos 
que indiscretos, procuraban a veces, torcien-
do la conversación, sacarle algo interesante. 
El Cardenal paraba de repente la palabra y 
desviaba el tema del coloquio. Llegóse a 
decir de él que tenia la obsesión del secreto. 

Creerà tal vez aiguno que hombre de tan 
alto espíritu, tan amigo del silencio y de 
la paz, rehuía toda intervención en las cues-
tiones puramente terrenas. EngàSase quien 
tal piense, y aquí sí que quisiera tener (per-
donad la vulgaridad) la voz del trueno, pa
ra que se enteraran algunos que creen que 
ser bueno equivale a ser retraído. Innume
rables son las almas atribuladas por -eveses 
materiales que en él encontraron solíciío 
amparo y dulce consuelo. Pero sobre todo, 
conviene decir muy alto que el Cardenal 
Vives, hombre que vivia en las cimas del 
espíritu, rayano con los resplandores eter-
nos, hombre penetrado por el espíritu de la 
paz, intervenia activamente en luchas políti-
cas y patrióticas, nunca como partidario, pe
ro siempre con interès y solicitud, cual pu-



diera tener el hombre mas ocupado en ello. 

D e sus ideas en esta parte, no creo dis-
creto revelar una tilde, pero si me permiti-
ré decir que aún cuando pasó la mayor par-
te de su vida fuera de Catalufia, tuvo es
pecial cuidado en hablar correctamente el 
catafàn y le interesaba vivísïmamente el Re -
nacimiento de nuestra pàtria. Puede ase-
gurar quien esto escribe que solo le vió 
desprenderse de aquella alta serenidad en 
que vivia y darse un poco al bullicio del 
entusiasmo en una ocasión memorable en 
que Catalufia se puso en pié toda entera. 
•Era catalàn, no solo de nacimiento, sino 
también de corazón. 

Mucho mas podria escribirse del Carde-

Hemos llegado a octubre y, como quien 
dice, nos encontramos en la reapertura de 
las Cortes sin que el problema político ha-
ya cambiado en un punto ni una coma. 
Ta l volvemos a hallarle como le dejamos 
en mayo ultimo, si no le hallamos peor, 
pues siempre empeoran las dolencias des-
cuidadas y se hacen mas difíciles las solu
ciones diferidas. La tàctica del aplaza-
miento, que es' la única dominada por 
nuestros gobernantes, ha enmaranado es
ta vez la cuestión de tal manera y en tal 
forma que nadie, ni aun el màs sagaz y: 
clarividente, vislumbra la salida. Como no 
sea el azar, como no venga lo imprevisto 
a abrirnos una puerta, nadie puede sacar-
nos del atolladero. L o que es por arte dis
cursiva no lo hemos de conseguir, puesto 
que todo raciocinio y toda previsión se en-
redan en la complicadísima urdimbre de 
dificultades acumuladas durante cuatro afios 
de torpezas y prevaricaciones. 

L o único que se ve claro, lo que cada 
dia aparece con mayor evidencia, bien que 
lo disimulen o pasen en silencio aquellos 
a quienes dafia, deshonra o recrimina, es 
que el famoso veto solo aparentemente 
reza con Maura y el partido conservador. 
E l veto, ese veto en mal hora alentado y 
explotado por los liberales para mante-
nerse en el poder, no ha sido otra cosa, ni 
es ni serà otra cosa que una manifiesta 
conspiración contra la Monarquia. Ni jus-
tifïcación requiere este aserto. Està en la 
conciencïa de todos, falte o no lealtad para 
confesarlo y, ademàs, explícita y cínica-
mente anda repetido en todos los mani-
fiestos, discursos, proclamas y artículos de 
los revolucionarios. Un dia y otro se jac-
tan estos de haber inutilizado el màs firme 
sostén de la Corona, de estrechar el cerco 
puesto al régimen, de impedirle toda li-
•bertad de movimientos, de haber roto el 
equilibrlo constitucional. Un dia y otro 
anuncian que su programa—el mismo pro
grama ensayado y acreditado por sus co-
rreligionarios los portugueses—se va des-

(*) En el pròxim número exposarem sobre aquest par
ticular el nostre punt de vista una mica diferent del del 
nostre amic en M. S. Oliver. 

nal Vives. Baste lo dicho para que reveren-
ciemos su memòria, como la de un hombre 
docto entre los doctos ( 1 ) , espafiol ilustre, 
catalàn de corazón, amable en su integridad, 
lleno de consejo, santó en las cosas gran-
des y en las pequenas, dulce para con to
dos, dulcísimo para los caídos, secretario en 
cosas celestiales, imperturbable en sus en-
tusiasmos, ardiente custodio de la paz, lau-
reado de religioso silencio, dulcificado con 
caricias marianas, amado de Dios y de los 
que le conocieron. 

L E V I S S I M U S . 
{La Cruz de Tarragona). 

( i ) De él decia el P. Wernz que era el primer canooista 
del mundo, y el P. Bucceroni no sabia pronunciar su nom
bre en clase sin haccr una reverencia. 

envolviendo con la màs rigurosa preci-
sión, que solo falta destruir o esperar que 
se destruya a sí mismo el ultimo instru
mento de gobierno de que la Monarquia 
dispone y que, entonces, el cambio de ré
gimen serà cosa hecha, sin perjuicio de lu-
crarse mientras tanto con los beneficiós de 
una, semi alianza clandestina. 

Y esta es la verdad: la verdad sin ta-
pujos, sin disfraces, sin eufemismos. Fal
taran arrestos para decdrla y proclamaria 
en toda su crudeza, para aplicar al hecho 
la palabra terminante, para retribuirlo 
con la adecuada execración; sin embargo., 
ello es así, y todo lo demàs embuste y con
vencionalisme El veto no responde a nin-
guna indignación sincera, a despecho de 
lo que se propala por ahí farisaicamente. 
Nada se les importa a sus sostenedores pú-
blicos—narquistas, socialistas, radicales — 
de La Cierva y de Maura, como no sea pa
ra admirarlos y temerlos en su fuero inti
mo. E l veto es una burda y grotesca hipo
cresia, un ardid revolucionario, una pura 
'maquinación contra el Rey. N i son los ver-
daderos enemigos de Maura quienes sos-
tienen y reiteran ese veto en alta voz, ni 
hay que buscarlos entre ellos sino' entre 
quienes lo aprovechan por lo bajo o ha
cen posible su prolongación en virtud de 
un silencio màs innoble que la calumnia 
ostensible y. descarada. Manteniendo el 
equivoco, hacen que duren el dafio y el 
despojo, como en la escena culminante de 
El tanto por ciento lo mantienen también 
los conjurados, a costa del honor ajeno, pa
ra salvar sus infames usuras y saciar sus 
codicias bastardas. 

Este juego de ambigüedades y silenciós 
calumniosos ha llegado a su conclusión fa
tal, inexorable. Ya no son Maura y su par
tido quienes sufren las consecuencias de 
tamaüa ceguedad, sino la Corona y el país, 
y estaba por decir que los liberales mis-
mos, si descubriera entre sus elementos di
rectores un resto de sensatez e instinto de 
conservación. Con su sistema de prórrogas 
y renovaciones, la letra parece haber lle
gado ya al ultimo y definitivo vencimien-
to. La situación es improrrogable; y una 
vez abocados a esa fecha se advierte con 

meridiana claridad todo el dafio, imprevi-
sión y mala obra que, entre unos y otros, 
hemos consumado o consentido. Durante 
los cuatro afios últimos, a la vista de los 
ultrajes que por doquier envolvían a Es-
pafia y de los gravísimos peligros que la 
cercaron y la cercan, esperé oir, surgiendo 
del campo liberal, una voz honrada y jus
ticiera que rasgase tan villana conjuración 
y, ahondando y afirmando cuanto quisiera 
las diferencias doctrinales con los conser
vadores, incorporando al programa del par
tido cuanta aspiración de las izquierdas fue-
se compatible con la estabilidad social de un 
país tan complejo como esje, en la cuestión 
de hecho, en la cuestión origen de tal em-
brollo, dijera y proclamarà a los cuatro vien-
tos de Europa lo que està en la convicción 
interna de todos los espanoles y en labios de 
todos los ciudadanos cuando no se acuer-
Idan de la farsa política y se entregan en 
cambio a la expansión cordial y amistosa. 

Esto esperàbamos, yo y muchos como 
yo, observadores sinceros y de buena fe, 
espectadores y comentaristas desinteresa-
dos que no podían suponer a la política y 
la prensa de media Espana obcecadas has-
ta el punto de sacrificar, en odio a dos 
hombres, la normalidad de su país, la dig-
nidad de la nación. la fidelidad al trono 
y las conveniencias de la paz pública. Es
to hemos venido esperando, inútilmente, 
hasta ahora. Pero ya que no lo encontràba-
mos arriba; ya que de las jefaturas y de 
los elementos directores no partia esa voz 
de reparación y de vindicta, única eficaz 
para ponernos en camino de la normali
dad y despejar lentamente la nube que nos 
ofusca y ahoga, seguimos creyendo que 
desde abajo, desde las provincias, ascen-
dería ese clamor proferido por los hom
bres juiciosos y veraces que forman la se-
gunda fila del partido, y que esos hombres 
impondrían la rectificación no por lo que 
pueda interesar o beneficiar a dos perso-
nas, sino por que en ella està contenidq 
el desenredo de nuestra política, el proble
ma del orden publico, la justificación ante 
Europa y el afianzamiento de las institu-
ciones. 

Tampoco ha sido así. También hasta 
ahora han quedado defraudadas nuestras 
esperanzas por ese lado; y acostumbrados 
a oir a dichos hombres, juiciosos y vera
ces, en la conversación familiar y en las 
confidencias de la vida privada; sabiendo 
cómo piensan y cómo juzgan en esa esfe
ra donde no cabé la doblez, hemos tenido 
la decepción de observar cómo asentían 
en publico, pasivamente, a los también 
callados asentimientos de su colectividad 
política, colaborando con ella a la conspi
ración antimonàrquica que el veto supone. 
La ficción toca a su termino. E l mismo 
partido liberal, con sus excisiones invete-
radas e irreductibles, ha hecho imposible 
su pròpia continuación en el poder. Todos 
los recursos, todos los distingos, todas las 
sutilezas de la casuística constitucional 
quedan ya agotadas y fracasadas. Y aún 
así, aún conociendo lo irremediable del 
desahucio, aún viendo sitiada y bloqueada 
formidablemente a la regia prerrogativa, 
aún tocando con las manos que se trata 
de una conspiración contra el régimen y 
no de una venganza contra un hombre, 
aún mascàndose en la atmosfera un gran 
peligro para todos, aún así el silencio, la 
baja y cobarde impostura del silencio, con
tinua en pie y la conspiración sigue triun-
fando. 

Las resultas deí Veto 

Líqtfídando tma húsnxàa, 
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M I G U E L S . O L I V E R . 

(De La V artguardia). 

Les Bucòliques de Virgili 
Se troben de venda a la L l ibre r ia d 'Alva i 

Verdaguer i a la nostra Adminis t rac ió . 

Preu: 2 oessetes 

La—diem-ne opinió—espanyola està del 
tot desorientada respecte al significat i abast 
de l'actual aproximació d'Espanya i Fran
ça. Acostumat a no interessar-se per. altra 
cosa que per les menudencies d'una polí
tica de vileta, acostumat sobre tot a mirar-
se la comèdia com un espectacle, a no in
fluir, a considera-ho tot com a res inter 
alios, les grans qüestions internacionals no 
arriben a preocupar el poble espanyol, 
aquesta pesanta «massa neutra» del poble 
espanyol. Sent parlar d'una entente o una 
aliança, amb França o amb Alemanya, com 
que sentís parlar de l'aproximació del co
meta Halley o de qualsevol altra cosa físi
ca qui'ns vé de fóra i que no depèn en lo 
més mínim de nosaltres. 

Hi hà solament entre nosaltres una vaga-
rosa simpatia per la França de part dels 
elements intel·lectuals i lliberalitzants, cons
cient no més en certs esperits, i una pre
venció en contra, més atàvica i instintiva 
que altra cosa, per part de la gent reaccio
naria, prevenció que per motius ben dife
rents comparteixen àcrates i radicals d'al
gun temps a n 'aquesta banda, és a dir, des 
que és arribada a les esferes governamen
tals franceses la salvadora reacció social ini
ciada recentment en la nació veïna. 

Aquests últims se desfoguen aquests dies 

A U C A ' 

a son gust contra el president Poincaré qui 
la encarna i simbolitza. Alguns carlins, i 
diu que també qualque conservador, exal
tats, no n'han tingut prou per la seva banda, 
de manifestar per escrit llurs sentiments an-
ti-francòfils, sinó que han recorregut a al
tres medis més acordats amb llur ibèric tem
perament primitiu, i han escullít l'hora més 
inoportuna per anar a moure aldarull da
vant els consulats de França i Alemanya. 

Car l'hora actual no ho pot ésser més de 
inoportuna per protestar contra « la França 
revolucionaria» qui té obsessionades les 
nostres extremes dretes, perfectament igno
rants del que passa a França i incapaces de 
sentir i apreciar el que hi ha allí de positiu 
valor. Tancats en llur visió esquifida i sim
plista, i en llur ignorància del francès, poc 
saben ells d'altra França que la dels masons 
i les cocottes; poc coneixen' aquesta Fran
ça jova que Xenius saludava l'altre dia des-
de el «Glosar i» en la persona de Poincaré, 
i en la qual conservadors i tradicionalistes 
espanyols trobarien més d'un exemple a imi
tar. 

Prescindint del abast polític i militar de 
Veníente, que ignorem com tothom, prescin
dint de les condicions del pacte, estipulat 
per persona de tan poca garantia com l'ac
tual quefe del nostre Govern, ens alegrem 

Obres de Josep Carner 
Llibre dels Poetes 
Primer llibre de sonets 
Segon llibre de sonets 
Els Fruits Saborosos 
La Malvestat d'Oriana 
Les Monjoies 
L'Idili dels Nyanyos 

3 pessetes 
S » 
4 > 
1 » 
2 » 
5 » 
0'75 ets. 

Se troben de venda a la Casa Lluis Gili, 
Editor i llibrer, Claris, 82, i a nostra Admi 
nistració. 

® O C K E ï T ^ % = . T A K O X 1 :E*Ï -fV 

La més important d'Espanya-20 sucursals amb telèfon-Ceatral; Pelayo, 44, telèf. I ,H3 $ Economia. Veritat en e's preus 

L a E g í p c i a es la única funerària que posseeix Cambra de Desinfecció, no servint cap arte
facte que no sia prèviament desinfectat.— N O T A : Acurat i ràpid servei tant a la Capital 
com a fòra. 

eoralment nosaltres de l'aproximació espiri
tual a aquesta volguda França del nou-
cents, que no sabríem mirar com a cosa es
tranya. I ens en alegrem precisament com a 
nacionalistes, qui, al afirmar la personalitat 
del nostre poble i la unitat de la nostra 
raça, afirmem també la nostra solidaritat 
amb totes les nacions de geni llatí i el i 
vincles de sang, de llengua i de cultura qui 
ens hi uneixen. 

La França encarna per nosaltres, un dels 
matiços més delicats i més clàssics de la ci
vilització llatina-helènica. El geni francès 
posseeix en grau eminent qualitats harmòni
ques de que estem nosaltres mancadíssims 
i que tan de bò amb l'acostament se'ns en
comanessin. Ells i nosaltres, els catalans so
bre tot, cerqujem avui per entre les runes 
dels enderrocs revolucionaris els elements 
de la nostra respectiva tradició nacional, 
germana l'una de l'altra. Estem en vies de 
acomplir la mateixa tasca de reconstrucció, 
de restauració de valors socials, ètics i re
ligiosos. 

La nostra sort està per més d'un concep
te solidaritzada amb la de França, i per més 
d'un concepte es bò que'ns hi acostem. 

l Hasta el fin ? N o podemos, no queremos 
abandonarnos a esta creencia. Para ello ha-
bríamos de suponer por completo envilecida 
a la nación y declarar que toda la política 
de nuestro país ha caído en manos de ma-
los espanoles y de malos caballeros. 



A I G Ü E S M I N E R A L S N » T O R H L S 

d e l a 

- S e e i E T a T A N Ò N I M A 

Aigües hipertermals, de temperatura 60°, alealines, bicarbo-

natat-sòdiques. Sense rival pel r e u m a t i s m e . la d iataetes 

i les afeccions del e s t ó m a c , f e t g e , m e l s a . Aquestes aigües, 

de reputació universal, no mes es venen embotellades i les bote

lles duen tots els distintius ab el nom de la S o c i e t a t A n ò 

n i m a V i c h y C a t a l à n . Cridem la atenció dels consumidors, 

i molt particularment dels malalts, per tal que no es deixin sor-

pendre admitint com idèntiques a les nostres aigües d'altres 

a r t i f i c i a l s que s'ofereixen en aquest mercat amb noms de 

f o n t s i m a g i n a r i e s que no mes son marques de fàbrica i 

n o f o n t s d e o r i g e n . 

D E V E N T A A T O T A S P A R T S 

Administració: RAMBLA de les PLORS - 18-ent." 

L A H I S P A N O S U I Ç A 
Fàbrica de Automòbils Espanyola 

Obradors a Barcelona: 
Carretera de Ribas, 379 

( S A G R E R A ) 

Telèfon 8 . 2 5 0 

Telegrames I Telefonemes 

Automòbiles - BARCELONA 

Sucursal a França: 

LevïlUM perfet 
( P A R Í S ) 

Chassis de turisme de 

12/15, 15/20, 30/40 y 45 HP 

Els m e s ràpits i els mes 

econòmics de essència 

neumàtics . 

Chassis per ómnibns 

camions, 15/20 y 30/40 HP 

Pera transport de passat

gers , servei de col · legis 

d'hotels i ambulàncies sa 

nitaries. 

Per transports de 1 '/, 

i de 3 tonelades i servei de 

correus . 

Grupes marins, de 6, 15 

i 30 H P . 

Per canots de recreu, 

transports de passatgers, 

serveis de pràctics de ports 

sa lvamentde nàufregs i au

xi l ia rs de barco de pesca. 

V I U D A D E 

MOBILIARIS DE L U X E 
EN ESTILS CLÀSSICS I MODERNS 

* fi * 

INTERIORS COMPLETS 

fi * * 

= SECCIÓ COMERCIAL 
MOBILIARIS 

E X T R A O R D I N À R I A M E N T BARATOS 

* fi* 
M E T A L - L I S T E R Í A * L A M P A R A S 

fi * e 

OBJECTES D ' A R T 

* * * 
PARQUETS PLEGABLES ( P A T E N T A T S ) 

Despatx: Placa de Catalunya, 7 
Magatsèms i Obradors: Consell de Cent, nom. 327 

Obra nova , 
(Publicació de la Lliga Regionalista) 

1 MANCOMUNITATS 
A n t e c e d e n t s 

L a M a n c o m u n i t a t C a t a l a n a 
L l e y d e M a n c o m u n i t a t s 

Preu: S O cèntims 
De venda en les llibreries y quioscs 

mm CQIr lBRO : CDHDICIf l f i l* 

r S f i T O R H I l : P O I Ï Q H r l T H 

9 

Ker-iitneudadü por las Academias de Sledicina de l'aris y Barcelona, e t c , elc. 

D i P L e a a s y m b d i l l ü s d b o r o 

P U R G A N T E SIN R I V A L EN EL MUNDO 

^M.^316/ c a z m e a H ^ c o n s t i p a c i ó n pcrünaz del vientre, infartos crónicos 
del oigado y bazo, obstrucciones viscerales, desordenes funcionales del esto-
mago é intestinos, calenturas, depósitos biliosos, calenturas lifoideas, conges-
tiones ccrebrales, afecciones herpéticas, fiebre amariíla, escrófulas, obesidap 
(gordura); NO EX1GE RÉGIMEN N1NGUNO.—Como garantia de legitimidad, 
xigir sicmpre en cada frasco la firma y rúbrica del O r . L · l o r a e h . con el es-
udo cacarnado y etiqueta amarilla. Desconfiar de imitaciones y substituciones. 

VÉNDESE EN PARMAClAS, DROQUERÍAS Y DEPÓSITOS DE AQUAS MINERAL ES — 

adminis t rac ions Sa i l e S o n e s , 648 » B S R 6 B L 6 K B 

V Kaiia~dèbejestar en su oasa sin una'botella~ae~agüa Rubïnat - LlOfSCh À 

Es tab l imen t T i p o g r à f i c de J. V I V E S - C a r r e r do M u a t a n è , 22 B A R C E L O N A 


